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Сорок третья сессия 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ СТЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ОТЧЕТ О ЧЕТЫРНАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ,

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, 
в понедельник, 3 октября 1988 года, в 10 ч. 00 и.

Председатель; г-н КАПУТО (Аргентина)
позднее; г-н МОРТЕНСЕН (Заместитель Председателя)

(Дания)
позднее: г-н КАПУТО (Аргентина)

Обаще прения [9] (продолжение)

Выступление г-на Ясина Саида Наомана, премьер-министра Народной 
Демократической Республики Йемен

С заявлениями выступили; 
г-н Фаль (Сенегал)
Выступление г-на Кеннеди А. Симиондза, премьер-министра Сент-Китса 
и Невиса

С заявлениями выступили;
г-н Манглапус (Филиппины)
г-н Велаяти (Исламская Республика Иран)

В настоящем отчете содержатся подлинные тексты выступлений на русском языке и 
тексты устных переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет 
включен в ОДшшальные отчеты Генеральной Ассамблеи.

Поправки должны представляться только к подлинным текстам выступлений. Они 
должны направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации 
в течение одной недели на имя начальника Секции редактирования о({ящиальных отчетов. 
Департамент по обслуживанию конференций (Chief of the Official Records Editing 
Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza).i 
a также быть внесены в один из экземпляров отчета.
88-64209/А 1930Х



Заседание открывается в 10 час. 20 мин.
ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение)

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ
ВЫСТУПЛЕНИЕ Г-НА ЯСИНА САИДА НАОМАНА, ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА НАРОДНОЙ 

ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ЙЕМЕН

ПРЕЦСЕПАТЕЛЬ (говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает выступление
премьер-министра Народной Демократической Республики Йемен.

Г-на Ясина Саида Наомана. премьер-министра Народной Демократической Республики 
Йемен, сопровождают на трибуну.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я имею удовольствие приветствовать
премьер-министра Народной Демократической Республики Йемен г-на Ясина Саида Наомана 
и предложить ему выступить перед Генеральной Ассамблеей.

Г-н НАОМАН (Демократической Йемен) (говорит по-арабски): Мне доставляет
удовольствие участвовать в сессии, которая проходит в особых международных 
условиях, когда предпринимаются совместные усилия по достижению мира и ведется 
неустанная и непрекращакщаяся работа по решению многочисленных международных и 
региональных вопросов, а также по созданию основ для конструктивного и 
плодотворного сотрудничества между народами и странами мира.

Такая обстановка стала возможной благодаря новому международному климату, 
который основан на примирении и является результатом улучшения советско- 
американских отношений и позитивным итогом совещаний на высшем уровне, особенно 
последней встречи на высшем уровне в Москве. Эта встреча в верхах создала климат 
разрядки, открыла новые горизонты для справедливого и всеобъемлкщего мира и 
обеспечила условия для решения многочисленных международных и региональных вопросов.

В этих условиях мне доставляет огромное удовольствие поздравить Вас, 
г-н Председатель, с заслуженным избранием на пост Председателя этой сессии 
Генеральной Ассамблеи и отметить оказанное Вам доверие. №  уверены, что Ваш 
огромный опыт позволит успешно решать под вашим руководством стоящие на повестке 
дня сессии вопросы.

Это также хорошая возможность выразить нашу глубокую признательность 
г-ну Петеру Флорину, заместителю министра иностранных дел Германской 
Демократической Республики, который руководил прениями сорок второй сессии 
Генеральной Ассамблеи с присущей ему компетентностью и умением, что еще раз 
показало, насколько заслуженным было оказанное ему международным сообществом 
доверие.



С моей стороны было бы упущением не вьфазить нашу глубокую признательность 
Генеральному секретарю г-ну Пересу де Куэльяру за его неустанные усилия в деле 
укрепления роли Организации Объединенных Наций в решении многих региональных и 
международных вопросов. Эти усилия отражают волю международного сообщества, 
которое изыскивает пути и средства справедливого решения этих вопросов. Мы с 
большим удовлетворением отмечаем достигнутый в этом направлении ощутимый прогресс.

По времени наше участие в работе сессии Генеральной Ассамблеи совпадает с 
празднованием народом Йемена 14 октября двадцать пятой годовщины Национальной 
освободительной революции, совершенной под руководством Национального фронта 
освобождения Южного Йемена. Эта часть территории Йемена находилась под английской 
оккупацией в течение 129 лет, это были годы отсталости, когда она была разделена на 
части и состояла более чем из 23 султанатов, эмиратов и шейхств, что разобщало 
наших граждан и препятствовало нашему росту и развитию.

С тех пор, как 21 год назад мы завоевали независимость, мы стремимся достичь 
сбалансированного городского и сельского развития и создать независимую 
национальную экономику, свободную от иностранной гегемонии. Мы хотели создать 
экономику, которая отвечала бы материальным и духовным потребностям наших граждан 
после объединения всех эмиратов и шейхств под руководством единого центрального 
правительства.

Несмотря на скудость ресурсов, отсталость инфраструктур унаследованной 
национальной экономики и серьезные внутренние и внешние трудности, с которыми мы 
столкнулись с первого дня нашей независимости, наша страна смогла твердо встать на 
ноги. Только благодаря стойкости и солидарности нашего народа, который верит в 
справедливость своего национального и социального дела, под руководством Йеменской 
социалистической партии, мы смогли вынести все тяготы. В результате мы добились 
успеха в укреплении нашей политической независимости и продвинулись далеко вперед 
по пути нашего независимого социального и экономического развития. Мы стремились 
повысить уровень жизни нашего народа, активизировать его участие в практической 
политической жизни страны и расширить его вклад в строительство нового общества.



В национальных йеменских рамках мы неустанно работали с нашими братьями, 
ЖИВУ1ЦИМИ на севере нашей родной земли, над созданием объективных основ, на которых 
будет построено долгожданное единое государство - объединенный Йемен. После 
подписания в Сане 4 мая 1988 года исторического соглашения мы достигли 
значительного прогресса. В соответствии с этим соглашением мы согласились на 
совместное финансирование разработки нефти в районе, расположенном на границе между 
северным и южным Йеменом, а именно: между административными районами Шабва и
Маареб. Мы также договорились относительно свободы передвижения всех граждан 
йеменской земли с удостоверениями личности. Мы считаем, что Санское соглашение 
открыло широкие возможности для дальнейших практических мер, которые могут заложить 
основы для объединения йеменской земли с помощью мирных и демократических средств.

На региональном уровне мы развиваем братские отношения со странами региона на 
основе взаимного уважения суверенитета и независимости и невмешательства во 
внутренние дела других. Мы стремимся расширить сферу сотрудничества кеакду нами 
таким образом, чтобы это было в интересах наших народов, содействовало установлению 
мира и стабильности в этом районе и помогало устранить существующие опасности, с 
тем чтобы наши народы могли пожинать плоды процветания и прогресса.

№л достигли значительного прогресса в этом направлении, создав благоприятные 
условия для развития внутренней экономики, оказывая содействие совместным усилиям 
арабских стран и работая бок о бок с нашими братьями в арабских странах. Поступая 
таким образом, мы рассчитываем решить наши национальные задачи, среди которых 
первое место занимает восстановление национальных неотъемлемых прав арабского 
палестинского народа. Этот общий подход также позволит наи преодолеть имеющиеся 
трудности и расстроить заговоры против наших народов.

В рамках принципов и целей нашей внешней политики мы по-прежнему развиваем 
наши отношения с другими странами мира в политической, экономической и социальной 
областях. №>1 постоянно стараемся расширить нашу деятельность на международных 
форумах, особенно в рамках движения неприсоединившихся стран, которое сводит 
воедино наши действия и действия большинства стран мира.

В этом году мы стали свцдетелями многих вцдающихся событий, среди которых 
решение о прекращении огня, недавно достигнутое между двумя соседними странами - 
Ираном и Ираком. Иы всецело поддерживаем это решение, так же как мы всегда 
поддерживали резолюцию 598 (1987) Совета Безопасности.



Война, как известно, создала опасность не только для враждующих сторон: она
угрожала всему нашему региону. Продолжение военных действий обостряло 
напряженность и предвещало катастрофу, создавая нестабильность в регионе и 
потрясения в международном положении. Сейчас, когда война закончилась, все обязаны 
стремиться к успешному завершению переговоров и созданию прочной основы для 
постоянного мира. Мы хотим, чтобы этот призыв рассматривался как призыв ко всем 
народам и странам региона, которые несут полную ответственность за поддержание в 
нем мира и безопасности. Мы выражаем надежду, прямые переговоры между Ираном и 
Ираком приведут к справедливому и всеобъемлющему мирному соглашению и покончат с 
существующим между ними конфликтом благодаря конструктивному и результативному 
диалогу по вопросам, касающимся причин, лежащих в основе этого конфликта. Это 
ликвидировало бы угрозу, нависшую над всем нашим регионом, и спасло бы эти два
соседних народа от людских жертв и материального ущерба. Это также сорвало бы
зловещие планы, которые плетут против нашего народа с целью подорвать мир и 
стабильность в регионе, а также в конечном счете проложило бы путь к восстановлению
того, что было разрушено в ходе войны.

Приветствуя климат разрядки напряженности на международной арене, который 
создал благоприятные условия для достижения соглашений по многим региональным и 
международным проблемам, мы обращаемся к международному сообществу с призывом 
сосредоточить внимание на опасностях, которые могут возникнуть в результате 
дальнейшего усугубления положения на Ближнем Востоке. Продолжающаяся израильская 
оккупация арабских палестинских территорий - это бомба замедленного действия, 
которая может взорваться в любую минуту, и поэтому представляет угрозу безопасности 
и стабильности как на местном, так и на региональном и международном уровнях. 
Ответственность за это положение дел ложится на Израиль, который занимает 
высокомерную позицию, продолжает проводить политику агрессии, бросает вызов 
международному праву, нормам и гуманитарным принципам, а также отвергает все 
международные усилия, направленные на достижение постоянного, справедливого и 
всеобщего мира в регионе. Нет необходимости напоминать о том, что мир в регионе 
может быть достигнут лишь путем решения ключевой проблемы - необходимости 
осуществления законных прав палестинского народа.



Приветствуя историческое восстание арабских палестинских народных масс перед 
лицом жестоких актов угнетения, осуществляемых оккупационными властями Израиля, мы 
вновь подтверждаем нашу решимость стоять плечом к плечу с палестинскими братьями в 
их борьбе под руководством Организации освобождения Палестины (ООП), их 
единственного законного представителя. Мы вновь заявляем о нашей неизменной 
поддержке мужественного и героического народного восстания. Более того, мы 
считаем, что справедливое решение палестинского вопроса может быть достигнуто лишь 
на основе, изложенной международным сообществом, а именно на основе восстановления 
законных прав палестинского народа, и в первую очередь его прав на возвращение, 
самоопределение и создание своего собственного независимого государства на 
национальной территории.

Для того чтобы найти справедливое, постоянное и всеобъемлющее решение 
ближневосточной проблемы, мы считаем, что мы должны предпринять срочные и 
необходимые шаги для созыва международной мирной конференции по Ближнему Востоку 
под эгидой Организации Объединенных Наций и при участии всех заинтересованных 
сторон, включая ООП, единственного законного представителя палестинского народа, а 
также постоянных членов Совета Безопасности.

Говоря о Ближнем Востоке, я считаю уместным вновь обратиться с призывом к 
нашим братьям в Ливане, чтобы они прислушались к голосу разума и достигли 
скорейшего соглашения, которое ликвидировало бы политический вакуум, гарантировало 
бы единство, независимость и суверенитет Ливана, обеспечило бы безопасность и 
стабильность ливанскому народу и объединило бы все усилия, направленные на 
прекращение израильской оккупации южной части Ливана*.

На горизонте также появились признаки успеха международных усилий, 
направленных на нахождение политического решения проблемы Западной Сахары в 
соответствии с резолюциями Организации Объединенных Наций. Подобные усилия 
предпринимаются для урегулирования кипрского вопроса таким образом, чтобы 
гарантировать его территориальную целостность, независимость и статус 
неприсоединившегося государства. Мы приветствуем и поддерживаем все такие усилия.

* Г-н Мортенсен (Дания), Заместитель Председателя, занимает место 
Председателя.



Мы также приветствуем то, что было достигнуто в контексте женевского 
соглашения о политическом урегулировании в Афганистане, а также меры, которые уже 
были осуществлены в этом направлении. №  призываем все заинтересованные стороны 
удвоить усилия по осуществлению этого соглашения, преодолеть все препятствия, 
мешающие этому, и придать импульс процессу национального примирения в Афганистане, 
чтобы афганский народ мог начать жить в условиях стабильности и процветания.

Кроме того, иы приветствуем усилия, направленные на достижение справедливого 
политического урегулирования положения в Кампучии, содействующие также достижению 
мира и стабильности в Юго-Восточной Азии. Мы также приветствуем все серьезные 
попытки, направленные на воссоединение двух корейских государств мирными и 
демократическими средствами, и поддерживаем усилия Корейской Народно- 
Демократической Республики, направленные на достижение этой цели. МЫ также 
призываем к совместным международным усилиям по оказанию поддержки плану 
обеспечения мира в Центральной Америке. №>i считаем необходимым ликвидировать все 
препятствия, стоящие на этом пути. Мы также считаем необходимым положить конец 
всем агрессивным планам и актам агрессии, направленным на подрыв суверенитета 
Никарагуа и его национального правительства, что является единственной гарантией 
мира и стабильности в регионе.

Что касается кашой части Африки, то иы надеемся, что соглашение, достигнутое в 
Женеве, явится шагом к независимости Намибии. В этой связи мы полагаем, что 
ответственность за Намибию и ее народ возложена на Организацию Объединенных Наций. 
Поэтому мы вновь призываем к выполнению резолюции 435 (1978) Совета Безопасности, 
поскольку она является международно согласованными рамками для достижения 
независимости этой территории, и подтверждаем необходимость полного участия 
Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО) в любых усилиях, направленных на 
достижение этой цели.

Мы считаем, что международное сообщество должно ввести обязательные санкции 
против расистского режима Южной Африки, с тем чтобы остановить его и обеспечить 
такое положение, при котором он будет уважать и выполнять волю международного 
сообщества. Международное сообщество должно увеличить давление на расистский 
режим, чтобы добиться освобождения Нельсона Манделы, вьщающегося героя Африки.



Анализируя важные достижения 1988 года, мы не можем не воздать должное 
результатам московской встречи в верхах между руководителями Соединенных Штатов и
Советского Союза. Эта встреча в верхах дала возможность обменяться
ратификационными грамотами по наиболее важному двустороннему соглашению в области 
разоружения. Несомненно, это соглашение вместе с другими двусторонними 
соглашениями, заключенными между двумя странами на различных уровнях, имеет 
исключительно благоприятное воздействие на двусторонние отношения и международное 
положение и сотрудничество в целом. Ны уверены, что результаты московской встречи 
в верхах явятся началом постоянного процесса, в котором приоритет будет отдаваться 
диалогу и сотрудничеству в международных отношениях и будут расширены сферы 
взаимного сотрудничества и общих интересов. Мы хотели бы воздать должное 
позитивным инициативам Советского Союза и выразить нашу надежду на то, что 
достигнутые на сегодняшний день результаты будут содействовать принятию 
благотворных и эффективных мер, направленных на сдерживание гонки вооружений, 
особенно гонки ядерных вооружений, и в конечном счете на ее прекращение. Ны 
искренне надеемся, что в ближайшее время удастся заключить соглашение о 
50-процентном сокращении стратегических ядерных вооружений обеих стран, 
предотвратить гонку вооружений в космическом пространстве, ликвидировать все виды
оружия массового уничтожения и заключить конвенцию о запрещении производства и
применения химического оружия. Нельзя переоценить важное значение достижения 
соглашения о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия.

На региональном уровне, по нашему мнению, необходимо принять срочные меры по 
ликвидации опасности, создаваемой ядерными вооружениями Израиля и ядерным 
потенциалом расистского режима Южной Африки. Ны считаем исключительно важным самым 
решительным образом противостоять захоронению ядерных отходов в развивающихся 
странах и призываем международное сообщество рассмотреть эту проблему и связанные с 
ней опасности.



Мы также надеемся, что недавнее улучшение международных отношений скажется и 
на международных усилиях, направленных на созыв международной конференции по 
Индийскому океану как необходимого шага к осуществлению Декларации об объявлении 
Индийского океана зоной мира.

Естественно, мы связываем наши надежды с улучшением международньк отношений, 
которое создало благоприятные условия для решения многочисленных региональных 
проблем и проблем международной политической жизни. Со своей стороны мы сделаем 
все, чтобы вместе с другими членами международного сообщества содействовать 
созданию благоприятных условий для дальнейшего примирения и сотрудничества между 
народами мира с целью улучшения и повышения качества жизни для всех. Мы полностью 
поддерживаем искренние усилия, направленные на укрепление роли Организации 
Объединенных Наций и ее различных органов, что позволит ей выполнить свою задачу и 
реализовать стремления наших народов к стабильности и безопасности.

Ми также надеемся, что должное внимание будет уделено международным 
экономическим проблемам и поиску их справедливого решения, что поможет усилиям 
наших стран, направленным на развитие и достижение независимого экономического и 
социального прогресса, к которому стремятся наши народы. Неспособность изменить 
существующую тенденцию в международных экономических, финансовьк и валютных 
отношениях и сделать их более справедливыми и равноправными путем признания роли 
развивающихся стран как активных партнеров на международной арене усугубит кризис 
международного экономического порядка и увеличит разрыв между промышленно развитыми 
и развиваю1цимися странами. Этот разрыв будет еще больше увеличиваться в результате 
ограничительных мер, принятых некоторыми развитыми странами в торговой, валютной и 
финансовой областях и в области развития. Несправедливые условия, навязанные 
международными финансовыми учреждениями, еще больше усугубляют положение и ведут к 
политической и социальной нестабильности в развиваюащхся странах, усиливая 
экономический застой или снижая темпы роста их экономики. Такое явление становится 
повсеместным в большинстве развивающихся стран, в особенности в наименее развитых 
странах, которые уже страдают от нехватки природных и финансовых ресурсов.



Неудивительно, что ухудшение положения развивающихся стран и их неспособность 
выплатить свою внешнюю задолженность создали реальный кризис, который называют 
кризисом внешней задолженности. Этот кризис должен быть преодолен путем поисков 
объективных и всеобъемлющих решений с учетом интересов всех заинтересованных сторон 
без каких-либо узких, эгоистических подходов.

Такая мрачная картина меяд^ународной экономической ситуации требует в первую 
очередь возобновления международных переговоров о создании нового международного 
экономического порядка.

Международное сообщество, которое с удовлетворением воспринимает веяния 
международной политической разрядки, может создать такую же атмосферу в 
международных экономических отношениях. Для этого требуется не столько 
планирование стратегий и разработка новых документов, сколько искреннее желание и 
твердая решимость воплотить в жизнь уже согласованнью стратегии и документы в 
области экономики. Еще более важньв! является наше сотрудничество в достижении 
желанных целей наших народов. Захотим ли мы пойти по пути оптимизма? Надеемся, 
что да. В противном случае все то, чего мы пока достигли, окажется незавершенньн.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): От имени Генеральной Ассамблеи я
благодарю премьер-министра Народной Демократической Республики Йемен за важное 
заявление, которое он только что сделал.

Г-на Ясина Саида Наомана. премьер-министра Наводной Демократической Республики 
Йемен, сопровождают с трибуны.

Г-н ФАЛЬ (Сенегал) (говорит по-французски): Позвольте мне от имени делегации
Сенегала вьфазить самые теплые поздравления г-ну Председатело, пожелать ему 
всяческих успехов в возложенной на него важной задаче и в этой связи заверить его в 
нашем полном сотрудничестве и поддержке. Его избрание на пост Председателя сорок 
третьей сессии нашей Ассамблеи является красноречивьм свидетельством того, что 
государства - члены Организации Объеданенных Наций воздают должное его великой 
стране, его личным вцдаюоц1мся интеллектуальным и моральные качествам. Его высокое 
чувство ответственности, его вера в Организацию Объединенных Наций и его большой 
опыт в международных вопросах, безусловно, являются верныч залогом успеха работы 
нынешней сессии.



Г-н Петер Флорин, его предшественник, смог успешно провести маши прения в 
течение всего срока председательствования, столь богатого событиями. Иы еще раз 
вьфажаем ему свою признательность.

Я хотел бы также воздать должное Генеральному секретарю г-ну Хавьеру Пересу де 
Куэльяру, человеку отваги и убеждений, борцу за мир и сотрудничество между 
народами, который заслуживает нашей признательности и поддержки в выполнении его 
благородного дела, которому он отдает все свои силы и положительные результаты 
которого свцдетельствуют об актуальности и воздействии благородных цдеалов нашей 
Организации, а также о позитивном понимании его роли в деле международного мира, 
безопасности и сотрудничества.

В истории как государств, так и организаций бывают ответственные моменты, 
когда решается судьба человечества. Период, который мы сейчас переживаем, является 
одним из тех ключевых моментов, который взывает к нашей совести, призывает нас 
вновь задуматься, удвоить политические усилия, решимость, мудрость и смелость наших 
действий.

Именно в этом духе делегация моей страны хотела бы внести свой скромный вклад 
в этот совместный анализ, главной целью которого является сохранение и укрепление 
мира и безопасности в международном масштабе, а также развитие солидарности на 
нашей планете.

Что касается нашего вклада в это дело, то его можно разделить на четыре темы: 
вопрос о правах человека в свете празднования сороковой годов1цины Всеобщей 
декларации прав человека; мир во всем мире с учетом позитивных результатов работы 
Организации Объединенных Наций по урегулированию некоторых региональных 
конфликтов; развитие в духе солидарности в контексте среднесрочного обзора 
осуществления Программы действий Организации Объединенных Наций по обеспечению 
экономического подъема и развития я Африке на 1986-1990 годы; и укрепление 
Организации Объединенных Наций путем осуществления недавно принятых реформ.

Празднование сороковой годовщины Всеобщей декларации прав человека, 
безусловно, дает нам возможность выразить удовлетворение важными успехшчи 
Организации Объединенных Наций в деле содействия и защиты прав человека и свобод и, 
кроме того, посмотреть, что еще предстоит сделать для освобождения человечества от 
всех видов угнетения.



Если говорить об итогах, то достаточно сказать, что, провозгласив Всеобщую 
декларацию в 1948 году и прилагая с тех пор соответствующие усилия для превращения 
принципов, включенных в этот документ, в международные обязательства в рамках 
правовых инструментов на глобальном уровне, соблюдения которых она добивается от 
государств. Организация Объединенных Наций достигла замечательных результатов, 
отвечаю1цих основным чаяниям народов. Необходимо признать и высокую историческую 
важность этого.

Как государство, которое сделало уважение прав человека главным принципом 
своей политики как внутри своей конституционной системы, так и во внешней политике, 
Сенегал, будучи твердо привержен принципам и целям Декларации 1948 года, использует 
эту возможность, чтобы подтвердить свою решительную поддержку действиям Организации 
Объединенных Наций в деле запцчты прав человека.

Внутри страны Сенегал создал многопартийную демократию, многогранность которой 
является признаком ее жизнеспособности и которая укоренилась в умах людей; Сенегал 
способствовал достижению этого на африканском континенте, играя важную роль в 
разработке и ратификации Африканской хартии прав человека и прав народов; Сенегал 
предпринимает аналогичные усилия в Комиссии Организации Объединенных Наций по 
правам человека, в работе которой он участвует на протяжении многих десятилетий и 
руководил ее работой, когда отмечалась ее сороковая годовщина, что стало возможным 
благодаря всеобщему и неизменному доверию со стороны международного сообщества; в 
свете всего этого моя страна не пожалеет усилий в упорной борьбе за укрепление 
справедливости и равенства в отношениях между людьми на всех уровнях.

Эти усилия продолжаются, так как они не могут быть прекращены до тех пор, пока 
не будут полностью ликвидированы остатки произвола и грубой силы, существующие, 
например, на юге Африки и в Пгшестине. Положение в этих и других регионах является 
четким показателем того, что еще осталось сделать для того, чтобы мир приблизился к 
идеалам, для воплощения которых в межгосударственных отношениях была принята 
Всеобщая декларация прав человека.

Эта борьба во имя всеобщего торжества прав человека продолжается сегодня и в 
сфере защиты здоровой окружающей среды. Будучи одной из сахелианских стран, 
страдающих от опустынивания, Сенегал особенно чувствителен к новым угрозам, которые 
изменяют качество жизни на нашей планете и пагубно воздействуют на судьбу 
настоящего и будущего поколений. Именно поэтому моя страна, как и другие



африканские страны, просит международное сообщество срочно выработать положения,
которые не позволят превратить развивахщиеся страны в свалку промьшшенных отходов 
развитых стран. Это явится важным практическим вкладом в дело запцгга слабых и
угнетенных, в дело борьбы против ухудшения экологической обстановки. Эта борьба,
как мы искренне считаем, должна быть всемирной.

Надежды, порожденные улучшением отношений между сверхдержавами, которое 
приветствуем, поскольку оно может привести к укреплению мира и безопасности, пока 
не воплотились еще в новый порядок, согласухщийся с нашими ожиданиями, то есть в 
реальную демократизацию международных отношений на основе справедливости, 
равноправия и защиты интересов всех народов мира. Конечно, имеются перспективы 
оздоровления международных отношений, и в свете этих перспектив в различных районах 
проявляется стремление найти решения для различных источников напряженности, 
кризисов и трений.

Например, открывается путь к миру в Афганистане, в Кампучии, в районе 
Персидского залива, в Западной Сахаре и в Юго-Западной Африке. Этот процесс 
необходимо поддерживать и развивать. Но нам необходимо содействовать созданию 
таких условий, которые могут привести к распространению таких явлений на 
региональные конфликты, начиная с Ближнего Востока.

Вот в чем, по нашему мнению, заключается смысл послания парламента Норвегии, 
которое было направлено Ассамблее в связи с присуждением силам Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира Нобелевской премии мира. От имени 
президента Абду Диуфа, правительства и народа Сенегала я приветствую это 
заслуженное признание неустанных усилий Организации по ликвидации очагов 
напряженности, поощрению решения конфликтов мирными средствами и содействию миру и 
безопасности в мире. Для Сенегала эта премия имеет особое значение. Моя страна 
всегда поддерживала действия Организации, направленные на поддержание мира, и 
стремилась внести конкретный вклад в их успех, неоднократно направляя свои военные 
контингенты. Мы искренне надеемся, что эта высокая награда будет способствовать 
эффективной поддержке всеми членами международного сообщества сил по поддержанию 
мира, перед которыми стоят новые, неотложные и важные задачи.

Будучи глубоко обеспокоенным в первую очередь задачей сохранения мира и 
безопасности во всем мире, движение неприсоединения несколько дней назад в Никосии 
проанализировало все, что было сделано и что осталось сделать, и приняло



решения о том, как можно расценивать и решать основные проблемы нашего времени.
Вновь вьфазив свою решимость бороться за установление подлинной коллективной 
безопасности, потребовав строгого выполнения норм права, прекращения политики 
угнетения и господства, заявив о своей воле перестать быть ареной глобальной 
конфронтации, страны - участники движения взяли на себя активную роль в новых 
изменяющихся международных отношениях.

Движение неприсоединения вынуждено было призвать к уважению целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций, так как в число стран - участников движения 
входят угнетенные народы и регионы, где существуют очаги конфликтов и напряженности.

Так, в южной части Африки после четырех десятилетий вопрос апартеида все еще 
не решен: законные чаяния народа по-прежнему игнорируются, а его право на свободу
и достоинство попирается. В этом районе существует система, при которой каждый 
день гибнут люди, становящиеся жертвами варварского угнетения, система, при которой 
народы южной части Африки являются жертвами крайней воинственности расистского 
тоталитарного режима.



В южной части Африки все еще существует система, которую международное 
сообщество называет преступлением против человечества. Поэтому международное 
сообщество несет на себе историческую ответственность покончить с такой системой.

Нет другого способа, кроме глобальных обязательных санкций, которые 
соответствуют размаху самого преступления. Отсрочка подобных действий в южной 
части Африки может привести лишь к гибели миллионов людей, которые можно было бы 
спасти. Исход борьбы, которую ведет Африканский национальный конгресс Южной 
Африки (АНК), Панафриканский конгресс Азании (ПАК), Народная организация 
Юго-Западной Африки (СВАПО) и другие "прифронтовые” страны, будет связан в истории 
с событиями последних 30 лет, когда многие ранее угнетенные народы стали свободными 
и независимыми.

Тот же закон угнетения, агрессии, оккупации и грабежа по-прежнему господствует 
в Палестине и на Ближнем Востоке, где необходимо исправить несправедливость и 
восстановить национальные права. Уроки, которые следует извлечь из истории 
сопротивления палестинского народа оккупации и угнетению, недвусмысленны: не может
быть прочного мира на Ближнем Востоке без участия палестинского народа и его 
авангардной организации - Организации освобождения Палестины (ООП); не может быть 
мира без их участия, ни, тем более, вопреки их воле.

Содействие миру на Ближнем Востоке это, во-первьк, работа по созыву 
международной конференции под эгидой Организации Объединенных Наций.
Представители, которые будут избраны палестинским народом для вьфажения их 
намерений и чаяний, должны участвовать в ней на равной основе со всеми другими 
сторонами конфликта. Я имею в виду, естественно. Организацию освобождения 
Палестины.

В качестве гаранта права народов самим решать свою собственную судьбу, права, 
которое стало универсальным принципом, международное сообщество должно полностью 
взять на себя свою долю ответственности в южной части Африки и в Палестине. Четко 
взяв на себя свои обязательства и принимая решения, которых требует обстановка, оно 
реализует ожидания народов этих регионов. Существует всеобщая международная 
солидарность во всем мире, осуждающая угнетение и оккупацию, но иногда трудно 
превратить ее в коллективный отпор, которого требуют подобные проблемы.



Я сказал, что в отношении ряда конфликтов, где появилась и укрепляется надежда 
на быстрое разрешение, двери мира немного приоткрылись. В большинстве случаев были 
недвусмысленно определены основы и рамки для их соответствующего разрешения. В 
ходе применения этих принципов мы должны избегать рассмотрения этих проблем через 
искажающую призму идеологий и пристрастной политики и должны обеспечить, чтобы они 
не рассматривались в узких рамках ограниченных отношений между Востоком и Западом.

Однако существуют и другие очаги напряженности, которые на протяжении многих 
лет бросают вызов усилиям нашей Организации по поддержанию мира. Одним из них 
является Кипр, где фактическое положение продолжает угрожать его единству и 
территориальной целостности. Сенегал выражает надежду на скорейший успех усилий 
Генерального секретаря в деле восстановления суверенитета этой дружественной страны.

Другим примером является еще одна дружественная страна, Ливан, разрушенная в 
результате гражданской войны, оккупации части ее территории и многочисленньк актов 
вмешательства в ее дела, которые угрожают самому ее существованию. Сенегал 
призывает начать в ближайшее время диалог с целью сохранения его самобытности, 
территориальной целостности, единства и независимости.

Еще одним примером является Корейский полуостров. Мы стремимся к мирному 
воссоединению путем проведения откровенных, дружественных переговоров, с учетом 
свободной воли всего корейского народа.

Несмотря на некоторые надежды на мир, я не могу в этом году вновь не сказать 
об оккупации, агрессии и угнетении, которые имеют место в Камбодже, и я должен 
повторить призыв Сенегала к немедленному выводу иностранных войск из Камбоджи и 
воссозданию подлинного правительства Камбоджи под руководством принца Нородома 
Сианука.

Последним моим примером является Центральная Америка, где моя страна 
по-прежнему поддерживает усилия Контадорской группы по достижению мира с целью 
политического урегулирования в условиях полного уважения суверенитета всех 
государств региона.

Наряду с политическими задачами защиты прав человека и борьбы за мир, которые 
требуют усилий большинства наших государств, мы сталкиваемся также с пагубными 
результатами продолжающегося экономического кризиса, особенно в развивающихся 
странах, на котором мне нет необходимости подробно останавливаться сейчас.



Среди основных проблем, с которыми сталкиваются наши страны, следует назвать 
тяжелое бремя внешней задолженности и всевозможные невыносимые трудности, которые 
являются следствием этого.

Задолженность является главным препятствием устойчивому росту и развитию наших 
стран из-за отрицательного влияния на нашу способность осуществлять импорт, 
вкладывать капитал и достигать наши экономические и социальные цели. До сих пор 
лишь частичные, краткосрочные и среднесрочные меры были осуществлены в отношении 
задолженности в атмосфере, характеризуемой главным образом уменьшением потоков 
ресурсов в развивающиеся страны, высокими процентными ставками и беспрецедентным 
падением цен на сырьевые товары.

Перед лицом такой ситуации международное сообщество должно срочно принять 
новую стратегию, основанную на росте и разделении ответственности, с тем чтобы 
достичь прочного всеобъемлщего решения проблемы задолженности стран третьего мира 
с учетом основных принципов резолюции 42/198 и результатов седьмой сессии 
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД VII).

В этом вопросе правительства развитых стран проявляют все большее осознание 
необходимости включить вопрос о тяжелой экономической ситуации развивающихся стран 
в стратегию глобального экономического подъема. Мы приветствуем односторонние 
решения об облегчении или частичном сокращении бремени задолженности стран, 
находящихся в наименее благоприятных условиях, предложения о новом финансировании 
долга в виде облигаций для создания многосторонних фондов по задолженности и так 
далее. Безусловно, какими бы важными ни были эти символы солидарности, они 
недостаточны сами по себе для того, чтобы улучшить экономическое положение 
развивающихся стран. Необходимы также более общие меры.

В частности, доступ экспорта из развивающихся стран на международные рьшки 
должен быть облегчен путем ликвидации протекционистских барьеров в развитых 
странах; необходимо установить справедливые и выгодные цены для экспорта из 
развивающихся стран; и необходимо установить прямую и четкую связь между выплатой 
внешней задолженности и факторами, которые влияют на погашение долга, как, 
например, экспортная выручка, условия торговли, импорт и рост валового 
национального продукта.



Другой проблемой являются усилия по корректировке, которые сейчас 
предпринимаются развивающимися странами. Эти программы по корректировке, в 
полезности которых никто не сомневается, начали приносить позитивные результаты в 
определенных странах. Однако эти программы, поскольку они ориентируются на 
основополагакщее макроэкономическое равновесие, вызвали появление очень трудных, а 
иногда и совершенно неприемлемых ситуаций с социальной точки зрения. Поэтому для 
продолжения этих усилий по корректировке очень важно, чтобы международное 
сообщество поддержало меры, которые предпринимают развивающиеся страны с целью 
ликвидации негативных последствий осуществления программ подъема и развития в 
Африке.

Положение в Африке по-премснеиу критическое, особенно из-за суммарных 
последствий стихийных бедствий, падения цен на экспорт сырьевых товаров, тяжелого 
бремени выплат по задолженности, замораживания объема притока финансовых средств.
Но все-таки Консультативная группа по притоку финансовых ресурсов в Африку, которая 
была создана нашим энергичным Генеральным секретарем, признала, что запрошенная 
дополнительная финансовая помощь международного сообщества в рамках Программы 
действий Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и 
развития в Африке не столь обременительна, если ее сравнивать с ВНП развитых стран 
и государственными расходами этих стран.

Сейчас в высшей степени необходимо учитывать не столько значимость усилий, 
сколько политическую волю определенных промышленно развитых государств. Об этом 
свидетельствуют среднесрочный обзор Программы на встрече стран - членов Организации 
африканского единства (ОАЕ), которая состоялась в июне этого года в Дакаре по 
африканской приоритетной программе восстановления экономики, и на заседаниях 
Специального комитета полного состава по Программе действий Организации 
Объединенных Наций, завершившего свою работу несколько дней назад в Нью-Йорке.

Внеся конкретные предложения год назад в Ассамблее в отношении среднесрочного 
обзора Программы действий Организации Объединенных Наций, моя страна на данном 
этапе ограничится этим заявлением и ссылкой на многочисленные предложения, с 
которыми мы уже выступали, с тем чтобы придать Программе действий Организации 
Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и развития в Африке более 
активный характер в течение 5-летнего периода 1986-1990 годов и добиться



эффективного претворения в жизнь выводов специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
по критическому экономическому положению в Африке.

Позвольте мне еще раз повторить призыв, сделанный Его Превосходительством 
президентом Абду Диуфом на Ассамблее более двух лет назад, когда он в качестве 
Председателя ОАЕ участвовал в открытии специальной сессии по критическому положению 
в Африке: мы постоянно должны помнить о том, что, решив в прошлом столько крупных
задач, человечество, безусловно, способно проявить солидарность с Африкой в деле 
осуществления первоочередной программы обеспечения экономического подъема и 
развития с помощью международного сообщества.

Заканчивая свое выступление, я хотел бы сказать несколько слов о финансовом 
кризисе Организации Объединенных Наций и необходимости укрепления ее 
эффективности. В течение нескольких лет наша Организация переживает финансовый 
кризис, который вызывает все большую озабоченность. Причины этой ситуации уже 
долго здесь обсуждались, и нет необходимости напоминать о них. Генеральная 
Ассамблея на своей сороковой сессии в резолюции 40/237 от 18 декабря 1985 года 
приняла решение поручить Группе 18 межправительственных экспертов высокого уровня 
изучить пути и средства повышения эффективности, гибкости и упорядоченности 
функционирования Организации Объединенных Наций. Тем самым она продемонстрировала 
свое неудержимое желание разрешить эту кризисную ситуацию. Доклад этой Группы был 
тщательно рассмотрен в ходе сорок первой сессии Ассамблеи, и были сделаны 
рекомендации относительно административных, финансовых и технических аспектов 
деятельности Организации Объединенных Наций.

Резолюция 41/213 от 19 декабря 1986 года об эффективности административного и 
технического функционирования Организации одобрила доклад Группы 18, имея в виду 
придание большего динамизма многосторонней системе путем осуществления реформ 
Генеральным секретарем. Результаты, достигнутые в деле осуществления этой 
резолюции, подтвержцают наше впечатление о том, что был достигнут важный прогресс в 
управлении Организацией Объединенных Наций. Выражая совершенно оправданное 
удовлетворение, моя делегация, однако, озабочена тем, что данный процесс реформ, 
возможно, не завершен из-за финансовой нестабильности в Организации.



Финансовая стабильность более чем необходима, в то время когда Организация 
Объединенных Наций работает по многим направлениям в деле восстановления мира во 
во всем мире и занимается укреплением своей роли в качестве важного инструмента 
обеспечения мирного сотрудничества в конце столетия. Поэтому моя страна хотела бы 
призвать все государства-члены поддержать Генерального секретаря в его усилиях по 
осуществлению необходимых реформ многосторонней системы, прежде всего оперативно и 
регулярно выполняя возложенные на них финансовые обязательства.

Наши народы задумываются о наличии политической воли и подлинной способности 
нашей всемирной Организации в полной мере воспользоваться нынешним благоприятным 
для динамики мира международным климатом. Искра надежда вновь загорелась в сердцах 
миллионов многострадальных мужчин, женщин и детей, чье достоинство в течение 
длительного времени попирается, чьи надежда остаются бесплодными, а законные 
чаяния - нереализованными.

Для обеспечения мира, справедливости и свобода мы должны объединить свои 
усилия и направить их на достижение общих высших целей. Мы должны устранить наши 
разногласия, чтобы все наши ресурсы и весь наш потенциал в полной мере 
использовались для реализации тех принципов, которые нас объединяют, ибо то, что 
нас объединяет, - бесценно, поскольку на карту поставлена сама судьба человечества.

ВЫСТУПЛЕНИЕ Г-НА КЕННЕДИ А. СИММОНДЗА, ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА СЕНТ-КИТСА И НЕВИСА
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Сейчас Генеральная Ассамблея заслушает выступление 

премьер-министра Сент-Китса и Невиса.
Г-на Кеннеди А. Симиондза. премьер-министра, сопровождают на трибуну*.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): От имени Генеральной Ассамблеи имею честь

приветствовать премьер-министра Сент-Китса и Невиса г-на Кеннеди А. Симмондза и 
приглашаю его выступить перед Генеральной Ассамблеей;

Председатель возвращается на свое место.



Г-н СИИМОНДЗ (Сент-Китс и Невис) (говорит по-английски): Я рад
воспользоваться возможностью поздравить Вас от имени делегации Сент-Китса и Невиса 
по случаю избрания на высокий пост Председателя нынешней сорок третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи. Правительства и народы стран Латинской Америки и Карибского 
бассейна всегда испытывают огромное удовлетворение по поводу того, что пост 
Председателя доверен одному из тех, кто представляет нас, а тем более такому 
способному человеку, как Вы. Моя делегация полностью уверена в Ваших способностях 
руководить работой Ассамблеи и заверяет в полном сотрудничестве.

Позвольте сердечно поблагодарить уходящего Председателя, г-на Петера Флорина, 
за умелое руководство работой Генеральной Ассамблеей во время ее сессии в прошлом 
году. Задача его была, несомненно, трудной, но он справился с ней, проявляя 
компетентность, убежценность и умение.

С чувством глубокого восхищения я воздаю должное Генеральному секретарю, 
г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру, за его неустанные усилия, направленные на поиски 
мирньк решений постоянньк и порой усиливающихся конфликтов, которые по-прежнему еще 
омрачают жизнь мирового сообщества.

Мы слышим из года в год, что все большее число споров между народами и 
ухудшающиеся мировые проблемы представляются на рассмотрение этого органа. 
Действительно, на протяжении 43 лет ее существования высокие принципы Организации 
Объединенных Наций подверглись испытаниям в виде острых местных региональных и 
международных споров, которые усугубили страдания человечества и грозили 
уничтожением целых народов; глубоких идеологических разногласий, которые разделили 
мир и подрывали международное сотрудничество при решении межцународных проблем; 
постоянной отсталости, глубокой нищеты и актов бесчеловечности, которые являются 
издевательством над человеческим достоинством, правом на свободу и лучшую жизнь.

Часто государства-члены вьфажают разочарование Организацией Объединенных 
Наций, когда не удавалось достичь решений проблем. Однако, вероятно, такое 
разочарование является результатом нереальных ожиданий от Организации, ибо она 
может достичь лишь того, что позволяют ей достичь ее государства-члены. Успех 
наших совместных усилий по решению глобальных споров в большой степени зависит от 
международного диалога и примирения. Задача этого органа - содействовать такому 
диалогу и примирению. Однако ответственность за добрососедство, международный мир 
и безопасность лежит на каждом государстве.



Моя делегация с особым удовлетворением отмечает значительное улучшение 
международного политического климата, которое создало благоприятные условия для 
проведения плодотворных переговоров в этом году. Некоторые последние события дают 
основания назвать 1988 год годом дипломатического и политического водораздела, 
возвещающего о долгожцанном выполнении резолюций Организации Объединенных Наций по 
длительным конфликтам.

В категорию событий в мире, которые соответствуют диалогу, входит недавнее 
соглашение по ограничению вооружений и разоружению. Ратификация Договора о 
ликвидации ракет средней и меньшей дальности, который призывает к 50-процентному 
сокращению стратегических ядерных арсеналов Соединенных Штатов и СССР, 
свидетельствует о крупном достижении для всего мира в процессе органичения 
вооружения и разоружения. Мы все знаем, что различные позиции мешали соглашению, 
однако мы с удовлетворением отмечаем проявление политической воли двух крупных 
военных держав к достижению такого соглашения. Это мера в сфере разоружения могла 
бы явиться хорошим предзнаменованием для достижения долгосрочной цели 
всеобъемлющего разоружения, к которому призывает Генеральная Ассамблея.
Перспективы разоружения не являются столь отдаленными, как несколько лет назад.
Моя делегация по-прежнему призывает к всеобъемлющему разоружению, которое включает 
не только ядерное оружие, но также и обычное и химическое. Мы должны сознавать, 
что выживание и благосостояние будущих поколений - это ответственность всех нас, 
как ядерных, так и безъядерных государств.

Подобным же образом положение в Персидском заливе дает основание для 
осторожного оптимизма в отношении перспектив достижения мира в этом тревожном 
районе. Всего лишь несколько месяцев тому назад Исламская Республика Иран объявила 
о своем официальном признании резолюции 598 (1987) Совета Безопасности. Это 
решение приветствовали государства-члены, поскольку оно свидетельствует о том, что 
прекращение огня между Ираном и Ираком может быть осуществлено и переговоры по 
достижению прочного мира в регионе могут начаться. Моя делегация с горечью 
отмечает то, что тысячи людей погибли и многомиллионный ущерб был нанесен 
девятипетним конфликтом, и мы сожалеем по поводу того факта, что страдания и ущерб 
довели до таких масштабов. Я верю, что решение как Ирака, так и Ирана выполнять 
резолюции Совета Безопасности является отражением желания к мирному сосуществованию.



Похвалы заслуживает роль Генерального секретаря в этой инициативе. Он 
опирался на свой большой и известный дипломатический талант, проявил твердость и 
настойчивость, являясь посредником в сложных переговорах, которые привели к 
согласию с обеих сторон. Моя делегация хотела бы, чтобы он продолжал свои усилия 
по достижению желаемой цели стабильного и прочного мира.

Положение в Афганистане также характеризуется признаками того, что призыв к 
международному диалогу находит отклик. В течение почти восьми лет Генеральная 
Ассамблея и Комиссия по правам человека принимали резолюции с решительными 
формулировками, осуждающими иностранную оккупацию Афганистана. В течение восьми 
лет международное сообщество оказывало давление на оккупирующую страну, призывая 
вывести из Афганистана все иностранные войска. Эти решения были дополнены усилиями 
бывшего заместителя Генерального секретаря Диего Кордовеса. И, наконец, в этом 
году подписаны Женевские соглашения всеми заинтересованными сторонами, и сегодня 
войска выводятся из Афганистана. Моя делегация прекрасно понимает, что реальное 
урегулирование проблемы находится в руках самого афганского народа. Именно он 
должен создать правительство по своему выбору и осуществить перестройку в своей 
стране.

Мы с оптимизмом отмечаем перспективы решения вопроса о статусе Западной 
Сахары. Сент-Китс и Невис с удовлетворением отмечает проявление политической воли 
и сотрудничества как со стороны ПОЛИСАРИО, так и Королевства Марокко, необходимых 
для достижения мирного прекращения конфликта, который продолжается уже более 
10 лет. Совместные усилия Организации африканского единства и Организации 
Объединенных Наций должны быть признаны, поскольку практические шаги для проведения 
референдума населения Сахары определены. Моя делегация призывает обе стороны 
активизировать процесс переговоров и быстро урегулировать этот конфликт.



Кроне того, моя делегация с осторожным оптимизмом следит за переговорами мевду 
заинтересованными правительствами, направленными на прекращение незаконной 
оккупации Намибии южноафриканскими войсками. Кы всегда поддерживали План 
Организации Объединенных Наций предоставления независимости Намибии под 
руководством Народной организации Юго-Западной Африки и пользуемся этой 
возможностью для того, чтобы вновь заявить о своей поддержке. №i должны и впредь 
проявлять твердость в нашей решимости добиться создания свободной и независимой 
Намибии и предпринять смелые инициативы, с тем чтобы воплотить это в жизнь.

№>1 вновь призываем Организацию Объединенных Наций играть позитивную роль в 
достижении примирения между Северной Кореей и Южной Кореей. Ш  поддерживаем 
вступление в Организацию Объединенных Наций обеих стран Корейского полуострова в 
качестве позитивного шага, способствующего развитию диалога между ними в целях их 
воссоединения в рамках, разработанных этой Организацией и при ее содействии.

Хотя в некоторых очагах конфликтов появляются лучи надежды, это не относится в 
настоящее время к Ближнему Востоку. Надежда на прекращение ко1«|>пикта может 
осуществиться лишь на путях решений, признающих права его главных участников: 
право палестинского народа на четко определенную родину должно сосуществовать с 
правом народа Израиля жить в рамках безопасных границ. Первым шагом к миру для 
всех сторон было бы их принятие соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи по 
данному вопросу.

Мое правительство также разделяет мнение, согласно которому созыв 
международной мирной конференции по Ближнему Востоку под эгидой Организации 
Объединенных Наций с приглашением Генерального секретаря и представителей всех 
сторон, участвующих в арабо-израильском конфликте, стало бы еще одним 
соответствукмцим шагом на пути к достижению мирного, всеобъемлщего и справедливого 
урегулирования конфликта. Поэтому мы призываем Генерального секретаря продолжать 
свои усилия, направленные на то, чтобы созыв этой ко»|)еренции стал реальностью.

Еще одной областью, по-прежнему вызыващей обеспокоенность международного 
сообщества, является положение в Кампучии. Военные действия продолжаются здесь уже 
десятый год, и, кажется, что этому не видно конца. Моя делегация решительно 
поддерживает резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей по данному вопросу после ее



тридцать четвертой сессии, и ожидает их выполнения. Восстановление и сохранение 
независимости, суверенитета и территориальной целостности кампучийского народа, а 
также его право самому определять собственную судьбу должны по-прежнему являться 
той целью, которую международное сообщество должно самым решительным образом 
поддерживать.

В нашем регионе конфликты в Центральной Америке оказали негативное воздействие 
на процесс экономического развития. Поэтому отрадно отметить, что правительства 
центральноамериканских государств разработали план действий по восстановлению мира 
и стабильности в своих странах. №>> приветствуем настойчивые усилия Контадорской 
группы. №i считаем их усилия и усилия других стран региона заслуживакицими полной 
поддержки со стороны международного сообщества для достижения цели, которую 
поставила перед собой Организация Объединенных Наций, а именно перековать мечи на 
орала.

ИЫ выражаем глубокую озабоченность в связи с нестабильной ситуацией на Гаити. 
Очевидно, что политические события отрицательно сказываются на процессе устойчивого 
экономического развития. Иы в регионе готовы, насколько это практически возможно, 
оказать помощь народу Гаити и обращаем также внимание международного сообщества на 
этот вопрос.

№>1 должны признать основополагающую истину, заключающуюся в том, что 
социальные и экономические проблемы стали в равной степени и причиной и следствием 
обострения политической напряженности. Иир и развитие являются нерасторжимо 
связанными друг с другом целями, и мы не можем достичь одной без достижения 
другой. В мае этого года Организация Объединенных Наций одобрила специальный 
экономический план для Центральной Америки, осуществление которого поможет народам 
этого региона в деле перестройки и стабилизации их экономики. Это, конечно, шаг в 
правильном направлении.

Моя делегация отмечает готовность Белиза и Гватемалы начать диалог. 
призываем к скорейшей ратификации Картахенского протокола в качестве вклада в 
ослабление напряженности.

Международные политические вопросы являются лишь частью тех проблем, которые 
вызывают нашу общую обеспокоенность. Продолжающиеся нарушения прав человека и 
ухудшающееся экономическое положение являются не менее серьезным основанием для



опасений и растерянности. Главной задачей в области прав человека является задача 
полной ликвидации отвратительной системы апартеида в Южной Африке. Моя делегация 
вновь вьфажает свое негодование по поводу этой бесчеловечной системы и по-прежнему 
поддерживает призы к введению всеобъемлющих санкций против Южной Африки.

В условиях, когда многие санкции уже введены, а система апартеида при этом 
продолжает сохраняться, некоторые страны склонны ставить под сомнение эффективность 
этих мер. №>1 убеждены, что всеобъемлющие санкции действуют. В соответствии с 
анализом, проведенным Комитетом министров иностранных дел Содружества, торговые и 
финансовые санкции ослабляют экономику Южной Африки, и это воздействие было бы еще 
более далеко идущим при условии, если бы сами эти санкции были приняты на более 
широкой основе, а их осуществление велось более жестко и активно. Необходимо 
проводить в жизнь новые программы изъятия инвестиций.

Готовясь к созданию свободной и демократической Южной Африки, международное 
сообщество должно, однако, в более позитивном плане учитывать потребности в области 
стабилизации и обеспечения безопасности "прифронтовых" государств и помогать 
черному населению Южной Африки в подготовке кадров, с тем чтобы оно могло дать 
квалификацию, соответствующую задаче восстановления своей страны.

Международная экономическая ситуация является еще одной колоссальной проблемой 
для развивающихся стран. Похоже, мы попали в заколдованный круг. Настоятельно 
необходима полная перестройки мирового экономического порядка во имя достижения 
нашей цели мирового развития. Рост экономики развивающихся стран по-прежнему 
происходит сравнительно медленными или отрицательными темпами. Резкое падение цен 
на сырьевые товары, отсутствие внешних источников финансирования, неблагоприятные 
условия торговли, проблемы выплаты процентов по задолженности - все это по-прежнему 
подрывает наши экономические планы. Очевидно, что настоятельно необходимо сделать 
переоценку существующего ныне мирового экономического порядка с целью создания 
больше возможностей для развивающихся стран в плане их равноправного участия в 
распределении мировых ресурсов.



Мы должны признать, что международные достижения стратегий развития на первое, 
второе и третье десятилетия развития Организации Объединенных Наций были 
ограниченными. Мы можем лишь надеяться, что стратегия развития на четвертое 
десятилетие развития Организации Объединенньк Наций будет более плодотворной.

Однако в развивающихся странах мы должны не просто надеяться. Мы должны 
воспользоваться ньшешней волной мирных инициатив и, в первую очередь, направить 
нашу энергию и ресурсы из сферы конфликтов на решение проблем развития с учетом 
наших условий и наших общих реальностей. Затем мы должны призвать развитые страны 
незамедлительно вступить в серьезный диалог с нами, с тем чтобы значительные 
ресурсы можно было бы перебросить из сферы военных расходов на улучшение жилищных 
условий, образование, создание рабочих мест, улучшение инфраструктуры и социальных 
и экономических условий в развивающихся странах.

Мир не должен превращаться в международный вакуум, свидетельствующий лишь об 
отсутствии войны. Мир должен быть источником возможностей и надевды для молодых, 
стариков, больных, инвалидов и бедньк. Мир должен быть мощной силой, которая 
движет нас вперед, вьппе и дальше. Мир должен вдохновлять нас на достижение еще 
больших высот человеческого совершенства, на которое мы способны. Я выступаю с 
призывом к тому, чтобы мир между Востоком и Западом стал преддверием новой эры 
сотрудничества между Севером и Югом.

В этом контексте, я должен обратиться с призывом особо учесть специфические 
проблемы островньк развивающихся стран. Целый ряд высокоавторитетных исследований 
свидетельствует о том, что островные развивающиеся страны имеют характерные черты, 
отличающие их от других развивающихся стран. Поэтому очень важно проявлять 
гибкость в разработке стратегий развития, учитывающих наши специфические 
потребности, и в оказании поддержки их осуществлению.

Одним из главных препятствий является особая уязвимость островных стран, 
особенно Карибских островных стран Карибского бассейна, перед лицом стихийных 
бедствий, таких как, ураганы. Разрушения на Ямайке в результате урагана "Гилберт" 
являются ярким примером. К этим проблемам также относятся малые внутренние рынки, 
отсутствие природных ресурсов, большая зависимость от импорта, высокая стоимость 
строительства и эксплуатации экономической и социальной инфраструктуры в расчете на 
душу населения. Малые острова не способны сконцентрировать достаточные усилия для



экономного предоставления основных услуг своему населению. Однако для того чтобы 
островные народы получили приемлемый уровень жизни, эти услуги должны быть им 
предоставлены. Конечно, сообщество наций не может согласиться с тем, чтобы права 
на основные блага, на жизнь, на свободу и на счастье распространялись только на 
народы, проживающие в крупных странах-метрополиях.

На протяжении последнего десятилетия Генеральная Ассамблея приняла много 
резолюций по островным развивающимся странам. Давайте же воспользуемся 
возможностью, которую дает нам сегодняшний день, и воплотим эти прекрасные 
резолюции в эффективные действия.

Пока мы медлили и не могли решить серьезные экономические проблемы 
развивающихся стран, возникли новые кризисы, грозящие разрушить социально- 
экономическую основу наших обществ и ведущие к гибели многих людей. Я имею в виду 
проблемы злоупотребления наркотиками и незаконной торговли наркотиками и проблему 
захоронения опасных отходов в странах третьего мира.

Все большее распространение злоупотребления наркотиками и незаконной торговли 
наркотиками создали в мире понимание того, что эта проблема выходит за рамки 
национальных и региональных границ. Она угрожает устоям всех наших обществ и 
калечит жизнь нашей молодежи. Страны Карибского бассейна являются особо уязвимыми, 
поскольку в силу своего географического положения они используются как пункты 
транзита для торговли наркотиками, что сопряжено с возможностью потребления 
наркотиков. Настало время начать скоординированные глобальные усилия, направленные 
на ликвидацию производства, торговли и потребления наркотиков, особенно там, где 
для них существует наиболее широкий рынок.

Подобным же образом, рост числа сообщений о случаях захоронения опасных 
отходов в странах третьего мира свидетельствует о том, что этот вопрос сейчас 
требует срочного международного внимания. Последние расследования, которые были 
проведены правительственными и неправительственными экологическими группами, 
свидетельствуют о росте на протяжении последних месяцев числа предложений и 
фактических попыток транспортировать опасные промышленные и ядерные отхода из 
промышленно развитых стран в страны третьего мира. Развитые страны должны 
оставлять свои отхода у себя. У них есть ресурсы на их безопасное захоронение.



Карибские страны входят в число возможных мест захоронения таких отходов. Для 
нас это явление имеет серьезные последствия. Во-первых, у нас нет достаточных 
законодательных и административных механизмов для контроля за хранением и 
правильным захоронением отходов. Их воздействие на окружающую среду нанесет 
непоправимый ущерб экосистемам и жизням людей. Во-вторых, в странах Карибского 
бассейна, да и в других странах третьего мира, существуют идеальные условия для 
распространения содержащихся в этих отходах опасных тяжелых металлов и токсичных 
химикатов - пористая почва, ветры и водяная эрозия, а также тропические 
температуры. Поскольку мы в нашем развитии зависим от окружающей среды, от морской 
фауны, от наших людских ресурсов, эта тенденция является очень серьезной угрозой 
для нашего выживания, угрозой отношениям между государствами и угрозой 
международному миру.

Моя делегация поддерживает просьбу о том, чтобы пункт, касающийся этой 
проблемы, был включен в повестку дня нынешней сессии Генеральной Ассамблеи. Эта 
проблема требует международного сотрудничества и немедленного внимания.

Действительно, создается впечатление, что мир устал от войны. Мир решил, 
говоря словами известной песни, "дать миру шанс". Однако мы должны вернуться к 
войне. Да, я призываю объявить новую войну, войну, которую надо вести с такой 
интенсивностью, которой не знало еще ни одно поле брани, войну до победного конца, 
войну нищете, войну производству, потреблению и торговле наркотиками, войну против 
разрушения ресурсов мира, войну экономическому рабству. Это должна быть настоящая 
мировая война, вести которую нужно с использованием имеющихся ресурсов и 
творческого потенциала всего человечества, войну, в которой Север будет бороться 
вместе с Югом, а Восток вместе с Западом, война должна вестись до тех пор, пока все 
человечество не будет свободным для того, чтобы реализовать свой огромный 
потенциал, и не будет иметь возможности жить с достоинством и в условиях растущего 
качества жизни.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): От имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы
поблагодарить премьер-министра Сент-Китса и Невиса за важное заявление, которое он 
только что сделал.

Г-на Кеннеди А. Симмондза. премьер-министра Сент-Китса и Невиса, сопровождают 
с трибуны.



Г-н МАНГЛАПУС (Филиппины) (говорит по-английски): Филиппины поздравляют Вас с
избранием на пост Председателя сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Не только голоса членов этого высокого собрания, 
но и Ваша эрудиция, опыт, дипломатические способности, вьщающийся вклад вашей 
страны в работу этой Организации, дали Вам право занимать этот высокий пост. Моя 
делегация надеется, что Ваше вццающееся руководство повлияет на ход работы этой 
Ассамблеи.

Вы сменили г-на Петера Флорина, Председателя сорок второй сессии Генеральной 
Ассамблеи, и Филиппины высоко оценивают результаты его работы на этом посту. Он 
действовал оперативно и самоотверженно. №t помним, что он неоднократно возвращался 
в Нью-Йорк, чтобы руководить работой возобновляемых сессий и одной специальной 
сессии, что говорит о его приверженности, а также о его дипломатическом опыте.

Я передаю Генеральной Ассамблее послание от бедняков моей страны.
Почему многие филиппинцы бедны?
Они бедны не потому, то они принадлежат к бесталанной расе. Наши 

соотечественники сейчас разбросаны по всему миру: два миллиона живут в
американских странах, полмиллиона - на Ближнем Востоке, четверть миллиона - в 
Европе, полмиллиона - в Азии и тихоокеанском регионе, - все они работящие и 
жизнелюбивые люди, они учат, лечат, развивают промышленность, строят космические 
корабли, которые летают к звездам и садятся на Луне, это умелые и прилежные 
труженики, как и те европейцы, которые переселились в Америку и построили здесь 
новый мир.

Они бедны не потому, что не знают, как бороться за свои права. Они первыми в 
Азии пролили свою кровь в борьбе против западного колониализма и создали свою 
собственную республику. Девяносто лет спустя они стали первым народом в мире, 
который благодаря массовому многомиллионному движению ненасильственным путем без 
кровопролития сверг диктатора. В течение этих четырех бескровных великих 
февральских дней они вццвинули под руководством Корасон Акино новый мирный лозунг: 
"Власть народу!", который и сейчас звучит на улицах многих стран, переживающих 
переходный период, на многих континентах.

Они бедны не потому, что слишком быстро размножаются. Они пытаются не делать 
этого, вопреки своим собственным человеческим инстинктам. И они знают, что в 
богатых странах развитие городов и промьшшенности, а не подавление человеческих 
инстинктов привело к сокращению рождаемости.



Они бедны не потому, что их страна не развивается. Ибо наша страна 
развивается. Теперь, когда мы вновь обрели свободу, хотя мы и страдаем от выпадов 
левых и правых экстремистов, мы сохраняем свой демократический курс, и наша 
экономика снова развивается: в прошлом году темпы развития составили 5,6 процента,
в этом году - 6,8 процента.

Так почему же многие из нас по-прежнему бедны?
Тридцать лет назад наша страна занимала второе место в Восточной Азии по 

уровню экономического развития, сразу после Японии. Двадцать лет назад вместе с 
развиващимися странами, которые сейчас принято называть Югом, мы развивались 
быстрее, чем промьшшенно развитые страны Севера.

Затем страны, которые добывают нефть, решили создать картель. А почему бы и 
нет? Другие страны, более могущественные, лишали их законных доходов, и однажды 
они объединили свои усилия и вернули контроль над благосостоянием, которым наделил 
их господь.

Те страны Юга, которые нефть не добывают, и мы в их числе, ожидали, что новый 
нефтяной союз поделится с нами прибылью. Но они этого не сделали. Юг не бьш готов 
к этому, и у него не было механизма, чтобы привлечь и использовать эти прибыли.

Поэтому страны, добывающие нефть, решили хранить свои богатства в банках 
Севера. Так родился нефтедоллар, и банкиры Севера широко открыли свои двери для 
жадных до денег финансистов Юга, в том числе и для финансистов из моей страны. Мы 
начали занимать, занимать и занимать, привлеченные изобилием средств и низкими 
банковскими ставками.

Некоторые страны научились контролировать свои действия, занимая столько, 
сколько нужно, научились мудро использовать занимаемые средства и начали 
развиваться.

Но для наших лидеров соблазн более широкого и легкого заимствования был 
слишком силен.

Тогда диктатор захватил власть в нашей стране. Не существовало более ни 
законной оппозиции, ни свободной прессы, которая могла бы поставить под сомнение 
беспорядочные огромные займы. Абсолютная власть привела к абсолютной коррупции. 
Нефтедоллары стали возвращаться на Север, на банковские счета диктатора и его 
друзей.



Никто не предупредил нас о грядущей катастрофе. Наоборот, один из банкиров 
Севера говорил нам: "Не беспокойтесь. Суверенные страны никогда не обанкротятся".

Таким образом, они давали нам взаймы все больше и больше. В то время эти 
долги были гарантированы правительствами стран-должников. А суверенные 
правительства никогда не исчезают. Они просто переходят из рук в руки.

Таким образом, в 1970 году наша страна и страны Юга были должны Северу только 
100 млрд. долл. С01А. Десять лет спустя мы задолжали 500 миллиардов. Сейчас мы 
должны уже 1 триллион долларов.

Наши мексиканские друзья первыми поняли, что дальше так продолжаться не 
может. Они добывали нефть, но цены на нефть упали, когда картель лопнул и отрасль 
стала искать другие пути получения доходов. Мексика заявила: "У нас нет денег.
Мы не можем платить". И Юг пробудился и увидел реальные последствия заимствования.

Банки Севера начали говорить: "Мы слишком много давали в долг, задолженность
более чем в 20 раз превышает размер нашего капитала". И поэтому теперь мы должны 
платить больше за каждый доллар, который мы одалживаем, и этих долларов становится 
все меньше. Таким образом, после того, как мы с таким удовольствием и даже 
беззаботностью забрались в долги, источник неожиданно иссяк.



До 1981 года деньги поступали в наши страны, теперь же они уходят. В 
настоящее время мы на Юге должны совместно выплачивать на 20 млрд. долл. США 
больше, чем мы получаем ежегодно от наших международных кредиторов. В прошлом году
только одна наша страна выплатила на 1,7 млрд. долл. США больше, чем получила.

Теперь наша страна должна экспортировать намного больше и намного больше 
импортировать, чтобы заработать деньги для оплаты нашей задолженности. Однако, как 
поступают при этом некоторые наши друзья с Севера? Они затрудняют наш экспорт. 
Когда они считают, что мы экспортируем достаточно, они хотят, чтобы мы ограничивали 
себя. Когда наш экспорт вызывает недовольство у их рабочих, они сокращают его. 
Когда мы экспортируем сельскохозяйственную продукцию, они требуют сертификат 
качества. Когда мы экспортируем свои промышленные товары, они решают, что наша 
продукция недостаточно хороша. Когда они не могут сказать о наших товарах, что они 
недостаточно хороши, они говорят, что плоха упаковка. А когда мы делаем все, чтобы 
удовлетворить их, они топят нас в потоке таможенной документации.

Когда страны Севера хотят экспортировать нам услуги - в области страхования, 
банковского дела, финансов, - они просят у нас доступа к рынкам, национального 
режима, права на создание предприятий. Однако разве рынок услуг Севера открыт для 
стран Юга? Если это их услуги, они называют это экспортом. Если это наши услуги, 
они называют это иммиграцией.

Столь многие из наших фабрик останавливают станки только потому, что не могут 
больше экспортировать и импортировать достаточно сырья для выпуска своей 
продукции. К 1985 году из-за этого в нашей стране потеряли работу около 
600 ООО человек. Отчаявшись, многие поддались искушению и примкнули к мятежникам, 
находяицшся в горах; многие, кто понимал и видел, что смерть от пули может быть 
менее мучительной, чем смерть от долгов. Но хотя многие голодают, они верят в мир, 
который является путем, по которому идут страны, объединившиеся в этой Ассамблее.

Таково послание, которое я принес в Ассамблею от бедняков моей страны. С тем 
же обращаются бедняки всего мира, бедняки, которые страдают, но хотят мира, а не 
насилия. Это послание надещды, а не отчаяния. Как мы откликнемся на него?

Как Полоний наставлял своего сына Лаэрта:
"Не бери и не давай в долг.
Ибо если даешь в долг, можешь потерять и деньги, и друга.



А если берешь в долг, притупляется чувство бережливости".
("Гамлет", действие I. сцена III)

Может быть, предостережение Шекспира и верно для юноши, который собирается вступить 
в жизнь, но оно не годится для молодой страны, которая должна расти, должна 
строить, должна поддерживать свою промьшшенность с помощью ресурсов других стран.

Однако займы могут быть опрометчивым поступком для жаждущих стран и алчных 
заимодавцев, и легко можно очутиться на грани кризиса. Долговые кризисы не новое 
явление в нынешнем веке, и они не были неразрешимыми. Действительно, когда кризис 
является двусторонним и горизонтальным, между Севером и Севером, своевременно 
усваивались уроки и предотвращались новые катастрофы.

В 1919 году в Версале победившие в первой мировой войне союзники отказались 
простить обязательства, обескровливающие потерпевшую поражение Германию, и в целях 
решения Германия прибегла к радикальным мерам. Это решение привело ко второй 
мировой войне. Вновь победившие в 1945 году союзники запомнили уроки Версаля и в 
Лондоне простили Германии 70 процентов ее долгов. Те же смелые прозорливые 
руководители, которые тогда пошли на отказ от долгов, создали также Международный 
валютный фонд. Всемирный банк и Генеральное соглашение о тарифах и торговле (ГАТТ).

Но когда кризис носит многонациональный и вертикальный характер, м«кду Севером 
и Югом, прощение долгов идет более медленно и болезненно. Один такой кризис 
разразился в 30-х годах. В то время страны-кредиторы отказались простить долги, и 
большинство стран задолжников отреагировали просто и быстро. Они отказались 
выплатить свои долги. Заплатили немногие, такие, как Аргентина, где англичане 
могли ввести санкции. Но остальньвч должникам нечего было бояться санкций. Не было 
такой державы-гегемона, которая заставила бы выполнить международные соглашения. 
Когда большинство должников отказались платить, мировая экономика не потерпела 
краха. Должники не могли платить, и правительства стран кредиторов предпочли найти 
другой путь. Это был всего лишь порыв создать институты, которые обеспечили бы 
основу для международных экономических отношений.

Сегодня существует лишь одна гегемонистская держава, которая может ударить 
кнутом, - Соединенные Штаты Америки. Но кризис приобрел чудовищные размеры, и 
существуют растущие экономические державы, с которыми взыскивающая сторона 
вынуждена считаться, если хочет достигнуть решения и сохранить порядок. Этого не 
происходит. Сегодня источник финансов иссяк, после чего последовали упадок и



инфляция. Реакция большинства стран-кредиторов заключалась в ужесточении валютной 
политики и сокращении торгового дефицита. Таким образом, величина задолженности 
выросла.

Со своей стороны. Соединенные Штаты выбрали путь развития экономики, при 
котором при увеличении расходов не увеличиваются налоги, постоянный бюджетный 
дефицит, сокращение налоговых ставок и расширение экономики. После этого на Севере 
начались резкие колебания процентных ставок, а также разразилась безработица, вина 
за которые сейчас возлагается на импорт товаров из стран Юга.

Юг призывают сейчас провести структурные реформы и больше опираться на 
рыночную экономику и частный сектор. Но Север со своей технологией мог бы решить 
проблему безработицы, не возлагая вину на импорт из стран Юга, а отказавшись от 
отраслей промышленности, где у Севера нет каких-либо экономических преимуществ; 
производство текстиля, одежды, обуви.

№э1 вновь приветствуем вето на прошлой неделе президента Рональда Рейгана на 
протекционистский законопроект по текстилю. Это умелая мера, характеризуемая 
принципиальной решимостью, является признаком надежды на справедливость в 
международной свободной торговле и веры в международные переговоры и институты.

Ifij также приветствуем Японию, которая предложила вццепять 30 млрд. долл. CDIA 
из своей ежегодной прибыли для поддержки экспортных отраслей в развивающихся 
странах. Но для того чтобы эта стратегия была успешной, развивающиеся страны 
должны знать, что для них выгодно, а для того чтобы это знать, они должны также 
знать, какие структурные изменения могут произойти на Севере.

Кризис задолженности является проблемой не только для должника; это проблема 
и для кредитора; это проблема для всего мира. Поэтому решение не может быть 
частичным; оно должно быть всеобъемлющим. Оно не может быть региональным; оно 
должно быть глобальным. Оно не может быть технократическим; оно должно быть 
политическим.

Министры экономики и финансов всего мира должны советоваться друг с другом.
Это жизненно необходимо. Но этого недостаточно. Люди, которые определяют 
политические решения, - это те, кто должен достигнуть окончательного решения этой 
всемирной трагедии.



За год, прошедший с того времени, во многих столицах мира политические деятели 
этого уровня проводили встречи и призывали к смелым решениям, однако до сих пор 
официального решающего консенсуса не достигнуто; в декабре прошлого года в Маниле 
на встрече в верхах Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН); в июне этого 
года в Торонто на встрече в верхах семи государств; в июне этого года вновь в 
Маниле на Международной конференции стран, восстановивших демократию; в прошлом 
месяце на Кипре на встрече министров иностранных дел стран движения неприсоединения.

Как мы можем решить проблему задолженности? Ценной является идея пересмотра 
сроков выплат по задолженностям. Однако куда ценнее и гуманнее простить долги. 
Политики доляаш прийти к согласию и решить вопрос о том, кто имеет право на 
сокращение задолженности и освобождение от нее. Можно ли установить нормы вместо 
того, чтобы поставить поиски ответа на этот вопрос в зависимость от силы и слабости 
участников переговоров?

Они должны договориться относительно альтернативных программ корректировок, с 
тем чтобы содействовать росту, который будет отвечать требованиям как плановой, так 
и свободной экономики. Они также должны разработать способы осуществления 
глобальных решений, поскольку существующие механизмы не приспособлены для такой 
важной миссии.

Международный валютный фонд (МВФ) занимается краткосрочными проблемами, 
такими, как проблемы платежного баланса со средней продолжительностью в 
18 месяцев. Однако структурные и финансовые горизонты задолженности 
транснациональным корпорациям по своим масштабам могут охватывать период, равный 
жизни одного поколения.

Всемирный банк в основном занимается финансовыми проектами и лишь недавно 
начал заниматься программами. И все же лишь в этом контексте общей панорамы можно 
всесторонне оценить финансовые обязательства стран.

Минуло уже семь лет с того момента, как на нашей планете разразился кризис 
задолженности. Удар был сокрушительным в связи с тем, что у нас не было единой 
защиты и наша стратегия была раздробленной. Я предлагаю глобальную контратаку с 
помощью сил, которые не разъединяют географические границы и идеология.



Я предлагаю создать международную комиссию по проблемам задолженности и 
развития. Я предлагаю, чтобы в состав этой комиссии вошли мужчины и женщины, 
которые известны в мире благодаря своей выдающейся роли в области внешней политики, 
дипломатии, финансов, политической экономии, торговли и развития. Я предлагаю, 
чтобы эта комиссия обслуживалась не новым бюрократическим аппаратом, а персоналом, 
который был бы вццелен крупнейшими многосторонними учреждениями. Я предлагаю, 
чтобы комиссия была создана сроком на пять лет.

Я предлагаю, чтобы эта комиссия была уполномочена проводить оценку 
альтернативных планов по контролю и регулированию глобальных долговых отношений, 
предпринимать конкретные действия для исправления систем торговли, соответствующей 
упомянутому контролю и регулированию международных долговых отношений, 
разрабатывать организационные изменения в международных учреждениях, с тем чтобы 
они могли играть более весомую роль в этом процессе, рекомендовать конкретные меры 
правительствам стран-членов для осуществления альтернативных планов, наблюдать и 
контролировать результаты собственной деятельности.

Я предлагаю, чтобы эта комиссия провела собственное исследование, но при этом 
учла недавние предложения по контролю и регулированию глобальных долговых 
отношений, включая доклад управления по контролю и регулированию международных 
долговых отношений, подготовленный Комитетом по вопросам банковских операций, 
финансирования и градостроительства палаты представителей Соединенных Штатов, и 
французский план, объявленный президентом Франсуа Миттераном.

Я предлагаю, чтобы в рамках такого мандата комиссия разработала стандарты, при 
которых страны-задолжницы могли иметь право на сокращение задолженности или 
освобождение от нее; разрабатывала альтернативные программы корректировок, которые 
содействуют устойчивому росту стран, сопровождаемому расширением их возможностей по 
выплате своей задолженности; конкретизировала действия, необходимые для этого 
роста, такие, как изменение банковских законов; предлагала практические шаги для 
промьшшенных стран, возникающих промышленно развитых стран, стран со средними и 
низкими доходами; устанавливала взаимосвязь между задолженностью, торговлей и 
ростом, которые требуют многостороннего подхода.

Я предлагаю, чтобы комиссия представила эти меры на рассмотрение Организации 
Объединенных Наций для утверждения, провозглашения и исполнения.



Организация Объединенных Наций демонстрирует все большие достижения в ведении 
успешной кампании по разъединению войск - в Афганистане, на Ближнем Востоке, даже 
сейчас, когда она вносит вклад в проведение многообещающих мирных операций в 
Кампучии, Западной Сахаре и Намибии.

Благодаря этой Генеральной Ассамблее, Совету Безопасности, Штаб-квартире и 
учреждениям Организации Объединенных Наций, ее Секретариату, а возможно, прежде 
всего благодаря г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру, Организация Объединенных Наций 
наконец стала выполнять свое предназначение не только в качестве форума, но и в 
качестве идеального механизма для установления и поддержания мира.

Однако что иное представляет собой этот кризис задолженности, если не 
чудовищную угрозу миру? Папа Павел VI, выступая однажды с этой трибуны, заявил, 
что развитие - это еще одно значение слова *'мир".

Долг, разумный долг, допускается даже в священных писаниях и понимается как 
одно из средств, содействующих развитию человека. Однако сейчас долг одной страны 
другой не способствует развитию человека. Он убивает его.

Это уничтожение следует прекратить, и только страны мира сообща могут 
покончить с ним. Прекратите его сейчас или покончите с мечтами о мире в наше 
время. Прекратите его сейчас или вам придется ответить перед будущими поколениями 
за массовую гибель людей нынешнего поколения.

Г-н ВЕЛАЯТИ (Исламская Республика Иран) (говорит на фарси; текст на 
английском языке был представлен делегацией): Г-н Председатель, позвольте мне
прежде всего поздравить Вас с избранием на пост Председателя Генеральной 
Ассамблеи. Как член движения неприсоединения и неприсоединившееся государство - 
член Совета Безопасности Аргентина неизменно играет важную и конструктивную роль на 
международной арене. Поэтому я искренне надеюсь, что в ходе нынешних прений Ваше 
руководство внесет эффективный и решающий вклад в укрепление международного мира и 
безопасности.

В течение прошлого года мир стал свидетелем некоторых новых событий, которые 
продемонстрировали перспективу для новых сдвигов на международной арене. Все 
предьщущие ораторы вьфазили свое удовлетворение тем, что международные отношения



(Г-н Велаяти. Исламская) 
Республика Иран)

осуществляются в направлении взаимопонимания и поисков мирных путей урегулирования 
региональных и международных конфликтов и кризисов. Эта свежая атмосфера наполнена 
новыми надеждами на будущее, а также новыми и более серьезными ожиданиями для всех 
стран.



Как форум международного сообщества, который охватывает практически все страны 
мира, Организация Объединенных Наций сейчас превратилась в центр всеобщего 
внимания. В качестве таковой она проходит сейчас серьезную проверку. Однако, 
учитывая новые надежды, слишком рано переходить к окончательным выводам о роли этой 
большой и сложной Организации. Ны прекрасно понимаем, что политические интересы 
являлись и по-прежнему будут являться фактором, который определяет, а часто 
оказывает даже отрицательное и разрушительное воздействие на деятельность 
Организации Объединенных Наций. Эти неблагоприятные соображения, вероятно, вряд ли 
исчезнут в ближайшее время из практики Организации Объединенных Наций.

Если международно признанные нормы и принципы будут направлять наши усилия, то 
отрицательные последствия политической беспринципности сами по себе ослабнут, что 
будет способствовать достижению понимания и поиску справедливого решения сложных 
международных проблем. Следуя этой директивной линии. Генеральный секретарь 
Организации Объединенных Наций успешно сумел обеспечить мировому сообществу новую 
перспективу для существенных достижений Организации Объединенных Наций. В сложных 
международных кризисах, таких, как вопросы Афганистана, Намибии, Кампучии, Кипра и 
войны, навязанной Ираком Исламской Республике Иран, конструктивные усилия 
Генерального секретаря и его представителей очевидны; в их основе лежит реализм, 
непредвзятость и комплексный подход. Эти искренние усилия Генерального секретаря 
заслуженно получили высокую оценку.

Учитывая широкую сферу деятельности Организации и те ожидания, которые 
породили последние события в связи с решением различных международных проблем, 
сегодняшняя сессия Генеральной Ассамблеи неизбежно сталкивается с рядом насущных 
задач. Здесь ны не можем и не должны ссылаться на практику прошлых лет и 
довольствоваться простым переходом к принятию новых резолюций. Медленное, 
сдержанное продвижение Организации Объединенных Наций больше неприемлемо для 
международного сообщества.

Средства и способности, необходимые для разделения ответственности в 
проведении международных дел с точки зрения укрепления перспективы мира и 
безопасности, имеются у всех нас. Сегодня это практически подтверждается тем, что 
эра двухполярного мира, эра господства сверхдержав над судьбами третьего мира и



угнетенными нациями осталась практически в прошлом. Начинается новая эра - эра, в 
которой мирное сосуществование и взаимное уважение прав наций неизбежно должны 
прийти на смену старой политике господства. Борьба угнетенных стран и усилия, 
осуществляемые неприсоединившимися и нейтральными странами, в значительной степени 
содействовала укреплению этой новой тенденции и подхода.

Сейчас для гарантии успеха этой новой тенденции необходимо заняться 
первопричинами региональных кризисов, которые, к сожалению, превратили эти кризисы 
в затянувшиеся хронические заболевания во многих частях мира и ведут к появлению 
новых кризисов и актов агрессии или, по крайней мере, дорого обходятся 
потенциальным нарушителям. Эта цель может быть достигнута только путем 
установления справедливости и восстановления принципов, предусмотренных в Уставе 
Организации Объединенных Наций для решения международных проблем.

Несомненно, одним из наиболее трудных кризисов, на котором сейчас проверяется 
способность Организации Объединенных Наций решать международные проблемы, является 
война, навязанная Ираком Исламской Республике Иран. Вопиющая агрессия, совершенная 
Ираком 22 сентября 1980 года против суверенитета и территориальной целостности 
недавно созданного правительства Исламской Республики Иран, в ходе которой даже 
самые основные нормы человеческого достоинства и всеми признанные нормы 
международного права были нарушены Ираком, не щадившего никого от жестоких актов, 
таких, как массированные бомбардировки жилых кварталов, массовые убийства безвинных 
женщин и детей, вплоть до применения химического оружия против иракских гражданских 
лиц, является для международной общественности самым наглядным примером агрессии и 
военных преступлений.

К сожалению, безразличная и непринципиальная позиция, занимаемая в течение 
восьми лет международными органами в отношении отвратительных актов агрессии и 
нарушений признанных норм международного права, создала опасный прецедент 
политической беспринципности, определяя реакцию на действия, угрожающие 
международному миру и безопасности.

Несмотря на такой подход. Исламская Республика Иран с самого начала навязанной 
ей войны искренне продолжала сотрудничать с Генеральным секретарем в поиске 
политического решения конфликта. Это недавно было продемонстрировано также и в 
осуществлении резолюции 598 (1987) Совета Безопасности - резолюции, в принятии



которой иы не играли никакой роли и которая использовалась некоторьош кругами даже 
как рычаг давления на Исламскую Республику Иран. Официальное признание резолюции 
598 (1987) Совета Безопасности высшим руководством Исламской Республики Иран 
фактически лишило Ирак последнего предлога, направленного на срыв осуществления 
резолюции Совета Безопасности, и тем самым явилось лакмусовой бумажкой политической 
возш и способности международного сообщества, и в частности Совета Безопасности, 
содействовать достижению справедливого, всеобъемлющего и почетного мира.

Как уже подтверждалось нашим высоким уважаемым руководством. Исламская 
Республика Иран неоднократно заявляла о своем твердом намерении обеспечить прочный 
и почетный мир в регионе и на практике доказала свою искреннюю приверженность этому 
путем проявления гибкости, доброй воли и сотрудничеством с Генеральным секретарем и 
его представителями.

Страны-члены, конечно, знают, что в период между признанием Исламской 
Республикой Иран данной резолюции и официальным прекращением огня иракский режим, 
несмотря на свою прошлую ложную пропагаццу, оказывающую плохую услугу делу мира, 
осуществил серию нападений на наши экономические и промьшшенные центры, 
неоднократно совершал акты агрессии, проникая в глубь нашей территории, и, в 
нарушение буквы и духа резолюции 598 (1987) Совета Безопасности и плана 
Генерального секретаря, вцдвигал нелогичные и неприемлемые предварительные условия, 
которые, несомненно, сдерживали деятельность Генерального секретаря.

В течение десяти рауцдов официальных обсуждений с Генеральным секретарем в 
Нью-Йорке в июле и августе сего года делегация Исламской Республики Иран четко 
определила свою позицию и, проявив добрую волю, изложила ясную перспективу 
обеспечения всеобъемлющего и прочного мира, в то время как другая сторона заняла 
негативную позицию и пошла по пути поиска оправданий своей политики.



Предварительным условием проведения прямых переговоров перед прекращением огня, 
которое столь серьезно вцдвигал Ирак в первом раунде переговоров, явилось не чем 
иным, как уловкой, направленной на продолжение войны и предотвращение выполнения 
самой резолвщии, которую Ирак на словах принзнал год назад. В течение 
двухнедельных переговоров в Нью-Йорке делегация Ирака даже отказалась провести 
какую-либо встречу по существу с Генеральным секретарем, который играет главную 
роль в осуществлении резолюции 598 (1987). Однако после того, как эти объяснения 
Ирака широко критиковались в мире и благодаря международному давлению на Ирак, он 
наконец был вынужден отказаться от предварительного условия.

Заявление от 29 августа 1988 года, что является датой прекращения огня, 
фактически явилось итогом проявления иракской делегацией доброй воли и усилий, 
прилагаемых Генеральным секретарем и его помощниками. В результате, однако, 
созданных Ираком препятствий, а также отсутствия решительного подхода со стороны 
международного сообщества окончательная разработка сроков осуществления всех 
положений этой резолюции отложена до переговоров в Женеве.

Подтверждая свою добрую волю согласием на проведение пр51мых переговоров. 
Исламская Республика Иран в письме от 7 августа 1988 года на имя Генерального 
секретаря заявила:

"Мы понимаем, что в повестке дня прямых переговоров процедура и пункты будут 
изложены в соответствии с положениями Вашего плана осуществления. В этом 
контексте, переговоры между Ираном и Ираком могут явиться составной частью в 
деле осуществления пункта 4 данной резолюции. Осуществление других пунктов 
резолюции будет выполняться согласно плану Генерального секретаря".
(S/20094. СТР. 1)
Эта позиция Исламской Республики Иран полностью соответствует как разделу Е 

плана осуществления Генерального секретаря от 15 октября 1987 года, так и его 
официально объявленным позициям, занятым в ходе обсуждений, состоявшихся в 
Нью-Йорке в июле и августе 1988 года. Эта позиция поэтому представляет собой 
основу для любых дальнейших усилий в этом направлении. В своем письме от 8 августа 
1988 года на имя министров иностранных дел Ирана и Ирака Генеральный секретарь 
заявил:



"В продолжение официального контакта, который я имел с представителями 
Ирака и Исламской Республики Иран, хотел бы сообщить вам о том, что оба 
правительства согласились провести прямые переговоры п&жду их министрами 
иностранных дел, которые состоятся под эгидой Организации Объединенных Наций 
сразу после прекращения огня для достижения взаимопонимания по другим 
положениям резолжщии 598 (1987) Совета Безопасности и процедур и сроков их 
осуществления".
На основе понимания о том, что мы начали прямые переговоры, надеясь прийти к 

согласию по поводу сроков осуществления других положений резолюции, начиная от 
немедленного вывода войск до международно признанных границ.

Я не намерен сейчас вдаваться в подробности проведения прямых переговоров, 
состоявшихся в Женеве. Однако необходимо изложить позицию моего правительства в 
отношении общих аспектов этих переговоров. В Женеве делегация Ирака, к сожалению, 
вновь прибегла к своим старым негативным методам с первой сессии переговоров в 
Нью-Йорке. Поднимая некоторые, не имекщие отношения к повестке дня вопросы, такие, 
как предварительные условия для осуществления оставшихся положений резолюции, она 
отвлекла переговоры от намеченного Генеральным секретарем курса, вовлекая в 
ненужные дискуссии и не достигая существенных результатов по выполнению резолюции.

Например, ошибка в связи с вьщвижением аргумента о равном использовании 
положительных моментов прекращения огня, сравнении географического положения Ирана 
и Ирака и последствий этих географических различий между двумя странами по существу 
является прямым приглашением к затяжным сопоставлениям в экономической, 
политической, военной и социальной областях, открывая ящик Пандоры для бесконечного 
обсуждения явных различий между двумя странами. Использование такой порочной 
логики для достижения прав за пределами норм международного права для Ирака в 
Персидском заливе и "Арванд Руд", применение такой же логики в отношении всех 
других положений резолюции являются опасной и вредной уловкой, которая в целом 
может неизбежно сделать переговоры бесполезными и завести их в тупик.

Во время первого раунда переговоров в Женеве делегация Исламской Республики 
Иран выразила свою твердую решимость решить, наконец, вопрос о времени и процедуре 
осуществления других положений резолюции, наиболее важными из которых являются 
немедленный отвод войск к международно признанным границам и создание



беспристрастного органа для определения агрессора. Она подчеркнула далее, что 
обсуждение не относящихся к делу вопросов задержит процесс проведения переговоров 
по второстепенным вопросам.

Однако Исламская Республика Иран, продолжая сотрудничать с Генеральным 
секретарем в выполнении им его наиболее важной роли, отведенной ему согласно 
резолш^ии, и пытаясь улучшить атмосферу переговоров, продолжала сотрудничество е 
личным представителем Генерального секретаря г-ном Элиассоном и его коллегами с 
тем, чтобы достичь приемлемой формулы, касающейся вопросов судоходства в Персидском 
заливе и Ормузском проливе. В этой связи был проявлен весьма позитивный подход без 
какой-либо попытки увести переговоры от их подлинной цели, и иранская делегация 
рассмотрела и оценила предложения, внесенные Генеральным секретарем, и представила 
свои собственнью конструктивные замечания без какой-либо двусмысленности.

К сожалению, во время прямых переговоров было еще раз продемонстрировано, что 
Ирак, вместо того чтобы следовать ходу переговоров в установленных рамках для 
достижения взаимопонимания, пытался использовать эти переговоры как средство 
достижения определенных неправомерных политических и военных целей, страдая от 
иллюзии того, что ему путем мирных переговоров удается достичь то, что не было 
получено в результате агрессивной войны и использования бесчеловечных и незаконньое 
источников. Преследуя такую цель, иракская делегация сделала все, чтобы помешать 
деятельности Генерального секретаря, пытаясь изменить дух его предложений и 
резолоции.

Иными словами, усилия иракской делегации на женевских переговорах были 
направлены ка извращение духа резолхщии и срыв осуществления плана, изменение 
границ и масштабов соответствующих норм международного права, заручившись 
международной поддержкой своих экспансионистских планов и используя прекращение 
огня для ослабления самого этого духа.

Упорство Ирака в отношении его предварительных уиг<овий и отсутствие готовности 
принять предложения Генерального секретаря и оценить их конструктивно - все это 
способствовало проваду женевских переговоров в целях достижения поставленных ими 
целей, а именно: завершение работы по срокам и процедурам осуществления всех



оставшихся положений резолофш, начиная с отвода войск к международно признанным 
границам в соответствии с пунктом 8 резолоции. Наиболее типичным примером 
непримиримости и обструкщюнизма Ирака является его отказ от предложения 
Генерального секретаря продолжить переговоры в Нью-Йорке, которые уже получили 
поддеряжу всех членов Совета Безопасности. Одаако необходимо отметить здесь, что 
политика проволочек, продактованная неоправданными политическими соображениями 
некоторых членов Совета Безопасности, толкает Ирак к проявлению непримиримости во 
время всех переговоров.



Фактически для успеха переговоров, которые ведутся сейчас под эгцдой 
Генерального секретаря, необходимо немедленное осуществление оставшихся пунктов 
резозвоции, которые являются обязательными в соответствии со статьями 39 и 40 Устава 
Организации Объединенных Наций. В то же время текст резолюции и план Генерального 
секретаря по ее выполнению должны явиться основой для переговоров и понимание 
членами Совета духа резолоции также должно содействовать ее осуществлению.

Сегодня, когда, несмотря на многочисленные нарушения со стороны Ирака, было 
достигнуто прекращение огня, настоятельно необходимо без дальнейших задержек начать 
вывод войск к международно признанньв! границам и завершить его в кратчайший период, 
который будет определен исходя исклочительно из технических соображений. Вывод 
войск должен быть не просто осуществлен немедленно после прекращения огня, как это 
предусмотрено в резолюции, он должен явиться значительным нагом на пути к 
укреплению прекращения огня.

Более того, несмотря на полояоения плана Генерального секретаря по выполнению, 
которые неоднократно подтверждались Советом Безопасности, создание беспристрастного 
органа для определения агрессора также затягивается. Этот орган должен начать свою 
работу без каких-либо дальнейших проволочек, с тем чтобы проложить дорогу к 
достижению справедливого мира.

№i полностью готовы выполнить все пункты резолюции в рамках плана Генерального 
секретаря, в то время как Ирак продолжает свою обструкционистскую политику, иы даже 
в одностороннем порядке приняли меры, направленные на облегчение выполнения других 
пунктов резозжхд1и, о чем свидетельствует недавнее освобождение 72 иракских 
военнопленных и 16 египетских заключенных. С другой стороны, в соответствии с 
докладами, подтвержденньаш Силами Организации Объединенных Наций по наблюдению, 
Ирак, в нарушение соглашения о прекращении огня, захватил в плен, по крайней мере, 
700 иранских военнослужащих, а позднее похитил двух иранских репортеров в 
присутствии представителя Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев. Эти примеры убедительно демонстрируют подлинные намерения двух 
стран относительно выполнения резолюции 598 (1987) Совета Безопасности.



Мы вновь подчеркиваем, что достижение всеобъемлющего, прочного и почетного 
мира будет невозможно без скрупулезного выполнения положений международного права 
и, в частности, правового документа, который определяет границы между двумя 
странами, а именно Договора 1975 года о государственной границе и дружеских 
отношениях между Ираном и Ираком. Кроме того, для достижения мира настоятельно 
необходимо наличие у обеих сторон конфликта соответствующей политической воли и 
практической готовности. Исламская Республика Иран будет и впредь демонстрировать 
свою волю к установлению прочного мира в регионе. Он, однако, будет, используя 
весь свой потенциал и силу, противостоять любым попыткам, направленным на 
выхолащивание своих бесспорных законных прав. Он никогда не позволит правительству 
Ирака достичь своих агрессивных целей с помощью деструктивных маневров на мирных 
переговорах, что он в ходе войны пытался сделать посредством актов агрессии против 
Исламской Республики Иран и нарушения всех норм международного права в течение 
навязанной войны. Ирак должен был извлечь jrpoK из восьмилетнего героического 
сопротивления иранских мусульман, чтобы еще раз подумать над тем, стоит ли ему 
вновь прибегать к осуществлению фантастических незаконных намерений.

Необходимо также высказать несколько замечаний в отношении пункта 8 резолюции, 
характер осуществления которой будет разработан Генеральным секретарем в 
консультации с двумя сторонами и другими государствами региона Персидского залива. 
Благодаря своему стратегическому положению и обладанию почти половиной 
подтвержденных запасов нефти в этой части мира, регион Персидского залива имеет 
важнейшее и существенное значение в международном балансе сил. Поэтому события в 
регионе непосредственно влияют на международный мир и безопасность.

Общие религиозные, культурные и экономические узы, соединяющие страны района 
Персидского залива, представляют собой твердую основу для их солидарности и 
единства в рамках единой региональной системы, гарантирующей и защищающей их общие 
интересы. Тем не менее, надменные глобальные державы, которые сейчас устремили 
свой алчный взгляд на богатства региона и нашли гарантию для удовлетворения своих 
интересов в отсутствии единства и солидарности между этими странами, по-прежнему 
сеют семена раздора и враждебности между ними с тем, чтобы помешать осуществлению 
их заветных чаяний.



Мы неоднократно заявляли о своей готовности создать прочные, дружественные 
отношения со странами региона с целью обеспечения долгосрочной стратегической 
безопасности района. В этом контексте план Генерального секретаря от 21 марта 
1985 года, состоящей из 8 пунктов, получил с нашей стороны позитивный отклик, и 
8 кая 1986 года мы предложили план региональной безопасности, основанный на 
совместном сотрудничестве всех сторон в регионе Персидского залива для обеспечения 
всеобщей безопасности.

Исламская Республика Иран твердо считает, что неспособность создать единую 
региональную систему и вакуум, созданный отсутствием такой системы, будут иметь 
серьезные последствия для стран региона в плане их суверенитета и неотъемлемых прав.

Следует подчеркнуть в этой связи, что присутствие военно-морских сил 
Соединенных Штатов в Персидском заливе и Оманском море, противоречащее целям и 
принципам, изложенным в статьях 1 и 2 Устава Организации Объединенных Наций, в 
отношении соблюдения суверенитета, территориальной целостности, политической 
независимости и суверенного равенства государств, создает серьезную угрозу миру и 
безопасности региона. Самым ужасным последствием присутствия иностранных сил в 
Персидском заливе явилось преступное уничтожения 3 июля 1988 года Соединенными 
Штатами иранского авиалайнера, находившегося в международно признанном воздушном 
коридоре, в результате чего погибло 290 ни в чем не повинных людей, в том числе 100 
женщин и детей. Это акт вопиющего нарушения не только норм, касаюоцосся отказа от 
агрессии, но и территориальной целостности государства-члена Организации 
Объединенных Наций.

После принятия резолюции 598 (1987) Совета Безопасности и осуществления 
Генеральным секретарем мер по установлению прочного мира в регионе, не остается 
никаких оправданий для продолжающегося присутствия таи военно-морских сил 
Соединенных Штатов. Поэтому они должны как можно скорее уйти из этого региона, с 
тем чтобы можно было без иностранного вмешательства восстановить мир и спокойствие 
для государств Персидского залива.

Война, которую вел Ирак против Исламской Республики Иран, самая длительная в 
двадцатом веке война с применением обычного оружия, привнесла значительный и 
достойный вникания опыт, который может быть использован в дальнейшей разработке и 
кодификации международных норм, касающихся ведения войны.



В ходе этой навязанной нам войны Ирак не только неоднократно и вопиющим 
образом нарушал принципы ведения войны, включая применение химического оружия и 
нападения на жилые кварталы, но и прибегал к другим мерам, которые абсолютно чущцц 
духу и целям таких норм. В числе этих мер можно упомянуть об угрозах в отношении 
граядцанских самолетов, нападениях на торговые суда в меядународных водах, 
нападениях на нефтяные платформы. Такая практика в прошлом осуядалась 
меядцународным сообществом и меядцународными организациязш.

Такие нападения, ставшие возможными благодаря последним достижениям в области 
военной технологии и методах ведения войны, были бы невозможны в прошлом, поскольку 
о таких негуманных мерах тогда никто не сльпал и вопрос о них никогда не поднимался 
на конференциях по кодификации правил ведения войны. Поэтому не было создано 
каких-либо кодексов поведения, в которых бы ала речь о таких военных преступлениях, 
какие совершались Ираком, хотя такие преступления решительно осуждаются на 
международных форумах.

С учетом опыта навязанной нам войны и с целью исключения повторения таких 
преступлений в будущем Исламская Республика Иран предлагает Организации 
Объединенных Наций от имени меядународного сообщества предусмотреть в 
соответствующее время определенные ограничительные юридические меры с целью 
прекращения в будущем подобных преступлений, что тем саиьв! будет содействовать 
кодификации нового комплекса международных правил ведения войны.

Несомненно, самым значительным инцидентом, заслуживающим самого пристального 
внимания международной общественности, поскольку он создает самую серьезную угрозу 
международному сообществу, было широкомасштабное и беспощадное применение 
химического оружия Ираком против иранцев и против собственного народа в нарушение 
всех норм меядународного гуманитарного права.

Применение этого отвратительного, смертоносного оружия, отдельные случаи 
которого имели место с 13 января 1981 года против наших вооруженных сил, постепенно 
приняло такие широкие масштабы и приобрело такой неизбирательный характер в 
основном благодаря молчанию меядународных организаций, что его ясертвами стало не



только иранское гражданское население, но и тысячи курдских женщин и детей в 
Ираке. Организация Объединенных Наций пять раз направляла в этот район миссии 
экспертов, которые документально подтверждали широкое применение Ираком химического 
оружия.

Я хотел бы воспользоваться этой возиожностыо, чтобы почтить память всех 
безвинных жертв применения этого ужасного оружия, и вновь подтвердить свое 
предложение о том, чтобы провозгласить 18 марта - день, когда Ирак совершил 
нападение с применением химического оружия на город Халабджа, в результате чего 
погибли 5 тысяч ни в Чем не повинных иракцев из числа гражданского населения, а 
тысячи других серьезно ранены, международным днем действий против химического 
оружия.

Хотя вопрос о применении Ираком химического оружия поднимался Советом 
Безопасности в двух различных резолюциях - 612 (1988) и 620 (1988), мягкость их 
формулировок фактически поощряла Ирак к продолжению крупномасштабного применения 
химического оружия.

Наглость Ирака в применении такого оружия такова, что даже после начала 
действия соглашения о прекращении огня между двумя странами Ирак применил в крупных 
масштабах химическое оружие против собственного курдского населения в северной 
части страны. Только чрезвычайный характер этого инцидента нарушил долгое 
молчание, которое хранили многие из тех, кто сейчас заявил о глубине трагедии, 
происшедшей в результате применения химического оружия, и даже потребовал 
исследования этого вопроса.

Учитывая возмущение широкой международной общественности этими ужасными 
преступлениями Ирака, а также соответствующие позиции различных стран и 
международных организаций, осуждающих такой бесчеловечный акт, совершенный против 
ни в чем не повинных иракских курдов, сейчас недостаточно просто выступать с 
заявлениями и принимать резолюции, осуждазхцие тех, кто совершил эти акты. Сейчас 
настоятельно необходимо, чтобы международные организации предприняли серьезные 
превентивные меры с целью добиться немедленного прекращения развития этой тенденции 
геноцида и серьезно наказать тех, кто его осуществляет.



В нынешней году международное сообщество стало свидетелем воспаления вновь, 
как и сотни раз до этого, застаревшей раны Ближнего Востока, что вызвало моральные 
и материальные потрясения и трудности и глубоко потрясло мусульманское и арабское 
сообщества. Режим, оккупирующий Кудс, в течение многих лет изгоняет палестинских 
жителей с оккупированных территорий, но когда палестинский народ активизировал свою 
борьбу за освобождение от гнета оккупантов, этот оккупирующий режим беспрецедентным 
образом ввел самые репрессивные и жестокие меры по подавлению палестинцев. Эти 
меры действуют и сегодня.

Жестокость оккупирующего сионистского режима в подавлении населения 
оккупированных территорий, которое, не имея оружия, сражается и оказывает 
сопротивление захватчикам, а также политика враждебности режима в отношении 
исламских борцов на юге Ливана, несомненно, свидетельствуют о его страхе перед 
ростом и дальнейшим расширением столь широких движений сопротивления.

Сегодня режим, оккупирующий Кудс, при поддержке глобального империализма, 
продолжает оккупацию всей палестинской земли, а также части других мусульманских и 
арабских земель, прибегая к новым актам жестокости и варварства. Многочисленные 
преступления режима против южного Ливана и массовые убийства ни в чем не повинных 
представителей гражданского населения и палестинских беженцев вновь подтверждают 
правильность слов о том, что кризис на Ближнем Востоке не будет решен до тех пор, 
пока не будет ликвидирован расистский режим и не будут восстановлены права 
палестинцев на самоопределение и создание независимого правительства на собственной 
территории.

Опасные международные реакционные заговорщики постоянно пытаются 
скомпрометировать цели, которые преследуют палестинцы. В настоящее время 
палестинский народ сталкивается с новой такой попыткой, направленной на подрыв его 
героического восстания против оккупирующего их территории режима, и гфотивостоять 
ему.

Исламская Республика Иран, с учетом исторических прецедентов и опыта, считает, 
что любая гибкость в отношении оккупирующего режима и уступка ему будут сами по 
себе нести зерна дальнейших актов агрессии со стороны этого режима. Поэтому мы 
предостерегаем против вынашиваемых в настоящее время заговоров в отношении



палестинцев и, поддерживая героическую борьбу палестинского народа, призываем 
другие мусульманские, прогрессивные и неприсоединившиеся страны оказать полную 
поддержку этому историческому восстанию и тем самым выполнить свою ответственность 
и долг во имя достижения священных целей этого угнетенного народа.

В другой части исламского мира, Афганистане, который несет тяжкое бремя 
агрессии и оккупации, борьба этого народа вновь подтвередает, что борьба против 
иностранной агрессии не угасает со временем. В частности, исламская идеология 
освобождения придает большой накал борьбе против агрессии в Афганистане.

Вывод иностранных войск с афганской территории, начавшийся в середине мая 
1988 года, представляет собой первый шаг в решении проблем Афганистана. Исламская 
Республика Иран, приветствуя вывод иностранных войск с территории мусульманского 
Афганистана, вновь заявляет о своей давней убежденности в том, что право решать 
свою судьбу и вопрос о будущем правительстве является неотъемлемым правом народа 
этой страны. Мы также подчеркиваем, что никакой режим не сможет выжить без полной 
поддержки афганского народа и мусульманских муджахединов. Единственное 
окончательное решение афганской проблемы заключается в недопущении вмешательства 
извне во внутренние дела этой страны и в предоставлении возможности коренному 
населению самому вести дела в своей стране. Подмена одного иностранного элемента 
другим не является решением проблемы.



Исламская Республика Иран надеется, что по мере улучшения социально- 
политических условий в Афганистане будут созданы условия для добровольного и 
почетного возвращения афганских беженцев, изгнанных из своей родины, которые в 
течение ряда лет являются уважаемыми гостями Исламской Республики Иран.

С большой горечью я должен еще раз отметить нерешенную проблему, которая 
по-прежнему является давним преступлением против человечества и оскорблением его 
совести. Меяадународное сообщество по-прежнему страдает от расизма и продолжающейся 
дискриминации. Со времен второй мировой войны самый вопиющий узаконенный расизм 
осуществляется режимом Претории. Этот режим, полностью игнорируя самые основные 
принципы гуманизма и международного права, до сих пор продолжает свою расовую 
политику, а также незаконную оккупацию Намибии, и при этом пользуется поддержкой 
западных стран и полностью сотрудничает с сионистским режимом.

Мы всегда настаивали на том, что оказание поддержки справедливой борьбе 
порабощенного народа Южной Африки и народа Намибии, возглавляемого Народной 
организацией Южной Африки (СВАПО), а также серьезным усилиям м^кдународного 
сообщества по всестороннему давлению на режим Претории и тех, кто его поддерживает, 
представляет собой единственное средство избавления мира от корней этого режима - 
этого позорного результата человеческих недостатков. В этом контексте мы надеемся, 
что усилия Генерального секретаря, которые получили недавно новый стимул, смогут 
достичь успеха в деле предоставления независимости Намибии и изъятия этой мрачной 
страницы расового господства из истории современного мира.

В отношении Западной Сахары мы достигли этапа, когда, поддерживая усилия 
Генерального секретаря, направленные на решение данного вопроса, мы можем 
испытывать оптимизм в отношении мирного будущего в этом регионе, основанного на 
уважении законных прав и воли народа.

Позитивные события в международном сообществе, о которых уже говорилось, и 
роль Организации Объединенных Наций, а также Секретариата в улучшении международной 
политической атмосферы, что было подтверждено присуждением Нобелевской премии мира 
за деятельность Организации по поддержанию мира, дают органам Организации 
Объединенных Наций возможность выполнить самый главный и исторический долг.



Он заключается в подготовке путей для обеспечения прочного, а не фрагментарного 
мира и стабильности посредством соблюдения принципов и норм меяодународного права и 
Устава Организации Объединенных Наций, а также уважения прав и воли стран в 
районах, где достижение мира всегда приносилось в жертву нездоровому и 
экспансионистскому соперничеству империалистических держав.

Исламская Республика Иран желает Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций и его коллегам всяческих успехов в выполнении их обязанностей в 
этой важной области.

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м .


